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"six KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora '5 kr. 
Bélyegdíj minder Lir^eiécnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- es könyomdá- 
jában cs a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.
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I Egyes szám ára 10 kr. Megjelen minden !k:e<d.d-e:n. és I Egyes szám ára 10 kr.
Az uj földmivelési miniszter.

t.r. Bethlen András utódja gr. Festetich 
Andor mar be van installálva az országos föld­
mivelési ügyek intézésének méltóságos magas 
állásába. Természetes, hogy országunk, melynek 
legfontosabb s legnépesebb lakossága a földmive- 
lésbol él s mely tehát földmivelő országnak méltán 
nevezhető, élénk érdeklődéssel várta az uj mi­
niszter első nyilatkozatát, ebből remélvén meg­
tudni, bogy a földmivelési érdekek mit várhatnak 
jövő működésétől ?

A miniszternek már hires neve, a Festetich- 
név, melylyel az ország legrégibb gazdasági tan­
intézetének alapítása, ennek dicsősége van elvál- 
hatlanul kulturtörténelmünkben összekötve, való­
ságos kezesség arra nézve, hogy őfelsége méltó 
kezekre bízta Wekerle miniszterelnök előterjesz­
tése folytán hazánk gazdasági érdekeit. A minisz­
tériumát elfoglaló beszéde s azon szceneria, mely 
közt azt tartotta, bizonyítja, hogy e kedvező elő- 
vélemény nem fog csalódásnak helyet adni a 
közvéleményben.

Festetich miniszter beszédét megelőzte Miklós 
l Időn államtitkár üdvözlő köszöntése, melynek 
tartalmára nézve a dolog természetéből, a mi- 
uiszter s államtitkára közti viszonynak önmagától 
értetődő voltából egyedül csak az következtethető, 
hogy az a miniszter előleges tudtával és meg­
egyezésével mondatott el. E köszöntő beszéd egy 
hatalmas munkaprogrammot foglal magában, még 
pedig nem rögtönzöttet, hanem olyant, melynek 
összes pontjaiban való kezdeményezése az egyéb 
viszonyokban rejlő okok miatt állásától megvált 
Bethlen András működésére vezethető vissza. E 
programmra nézve az uj miniszter beszédében 
teljes egyetértését fejezte ki.

Az e programmba fölvett tárgyak nagyok, 
sokfélék s mindenekfelett gyakorlati jelentősé­
gűek. Vannak köztük általános érdeküek, melyek 
rég érzett közszükségnek felelnek meg, ilyenek 
az állatbiztosítás, a tűz- és jégkár országos ren­
dezése, a marhatenyésztés emelése, azután a mező- 
gazdasági hitelügy, továbbá a szövetkezetek szer­
vezése. Vannak köztük nevezetes közforgalmi 
törvényjavaslatok, ilyenek az elevátorszerű köz­
raktárak felállítása, uj hajózási csatornák építése 
s a közép Unna szabályozása. Vannak köztük

speciális reformok, ilyenek a mezőgazdasági ter­
mékek hamisításának tilalma, a mezőgazdasági 
szakoktatás és végül egy nagyon fontos szociális 
reform: a mezőgazdasági alkalmazottak szolgálati 
viszonyainak szabályozása. •

E kérdések helyes megoldása a mezőgazda- 
sági érdekek kielégítésének egész bőségszaruját 
fogja képezni, s Festetich beszéde ünnepélyes 
kötelesség-vállalás arra, hogy azok helyesen fognak 
megoldatni. Meg lehet azokat oldani anélkül, hogy 
az országos ipari érdekeket kockára vetnénk, 
mint ahogyan az ország némely gazdasági kö­
reiben sajnosán terjedő agrárius irány kívánni 
látszik: ez irány szóvivőinek szólt az uj miniszter 
beszédében foglalt intelem, mely óv a gazdasági 
politikában a túlzástól és szenvedélytől. Az ország 
gazdasági érdekei felvirágoztathatok az ipari ér­
dekek sérelme nélkül s igy is kell, mert az ország 
közgazdasági előmenetelére mind a két érdek 
ápolása s kielégítése szükséges.

S mert ezt belátja az uj miniszter s e szerint 
intézi földmivelési politikáját, ezért őt bizalommal 
üdvözöljük uj állásában.

A TEMETES.

A vármegye közszeretetben álló alispánjának nejét 
immár a néma sir födi. Hosszas szenvedés után tért a 
földbe megpihenni s utolsó útja — minden szomorúsága 
mellett is — olyan szép és magasztos volt, akár csak 
tiszta lelke és magasztos élete.

Megálltunk ott a sir előtt s a midőn a koporsót 
elhelyezték örök nyughelyére, úgy elfogódott a szivünk. 
Olyan különös érzés hatott át mindnyájunkat: körülöt­
tünk az élő természet ezerféle változatban s előttünk egy 
néma sirgödör, amely gyászt, szomorúságot rejt magában 
s a legfájdalmasabb érzelmeket költi fel az elhunyt sze­
retteinek szivében; körülöttünk az élet s előttünk abban 
a kis sirgödörben az elmúlás, a halál . . . Fájdalmas 
contrast 1 . . . Élet és a — halál 1 . . .

Az ember beletörődött a Mindenhatótól reá mért 
sorsába; csendesen megnyugszunk abban a tudatban, 
hogy mindnyájunknak közös sorsa a halál és mégis 
most, hogy azt a néma sirgödröt szemléltük, lelkűnkben 
szinte megdöbbentünk.

Mért olyan kegyetlen a sors; mért jár el olyan 
szívtelenül és kérlelhetleu hideg kézzel? Mért sajt egy 
köztiszteletben és közszeretetben álló embert, aki földi 
hivatását olvan tökéletes módon tölti be?

És mért ragadta el azt a jólelkű nőt életének 
tavaszán ? . . .

Szinte nem is akartuk elhinni, de fájdalom, a rideg 
való nem tűr ellenmondást. Úgy volt és úgy van csak­
ugyan. A sors kérlelhetleu volt s a halál még kérlelhet- 
lenebb eszköze a sorsnak.

Bele nyugodtunk hát az Égi hatalom ezen valóban 
szivszaggató rendelkezésébe. És aztán az igaz és Őszinte 
részvéttől áthatva álltunk ott tovább a ravatal, a sirgödör 
mellett, a mig a szertartás egészen be nem fejeződött...

Otthagytuk a néma sírt könnyekkel a szemünk­
ben ! . . .

Enyhítse vármegyénk alispánjának s az egész 
gyászoló családnak a fájdalmát mindnyájunk osztatlan 
részvéte 1 . . .

*

Csütörtökön d. u. már fel volt állítva a díszes 
ravatal az alispánnak a vármegyeházában levő lakásán. 
Az egész szoba, melyben a ravatal fel volt állítva, fe­
ketével volt bevonva. A ravatalt a temetkezési egyletnek 
két díszbe öltözött legénye s két vármegyei huszár — 
szintén díszben és kivont karddal — őrizték.

Már ekkor — csütörtökön délután — nagy szám­
ban jött a közönség megnézni a halottat, búcsút mondani 
neki, mielőtt örök pihenőre térne. Jött a nagyszámú 
rokonság, a jó barátok, a tisztelők és jöttek még egy­
szerű paraszt emberek is, jött mindenki, a ki csak jö­
hetett, hogy eljövetelével részvéttel adózzék a mélyen 
sújtott családnak. A közönség részvéte impozánsan nyi­
latkozott meg a halál hírének pillanatától kezdve!

Másnap, pénteken d. e. 8 órakor a helybeli róm. 
kath. templomban gyászisteni tisztelet volt az elhunytnak 
lelkiüdveért. A misén Fejér Gyula apát-plébános ponti­
fikáit fényes papi segédlettel, a kóruson pedig dr. Hor­
váth Ákos énekelt gyönyörű baritonjával három gyász- 
dalt. A gyászisteni tiszteleten ott volt városunk egész 
intelligenciája.

Délelőtt 10 órakor ünnepélyesen beszentelték a 
holttestet. Ez alkalommal a zomoori polgári kaszinó­
egyleti dalárda énekelte Seyler Károly „Jaj be bús ez 
a ravatal11 cimű gyászdalát. A ravatal ezután még fel­
állítva maradt délutáni 1 óráig. Ekkor lezárták a pompás 
érckoporsót. Elhelyezték a sok szebbnél szebb koszorút 
a temetkezési egylet koszorús kocsijára, a koporsót pedig 
a hatlovas halottas kocsira.

Körülbelül fél kettőkor indult el a menet Apatinba. 
A gyászkocsit hat díszbe öltözött megyei huszár kisérte. 
Fél ötkor d. u. érkeztek meg Apatinba s egyenesen a 
felső temetőbe menve, az ottani kápolnában felállították 
újólag a ravatalt. A falak itt is be voltak vonva feke­
tével.

A temetés fél bét órakor ment végbe. A szertar­
tást lovag Eigl József futtaki apát plébános végezte.

A temetésre kivonult az apatini vadász diszőrség, 
az önkéntes tűzoltó-egylet s a többi testületek és egyle­
tek mind; ott volt Apatin község képviselőtestülete hi­
vatalosan, ott a községnek egész intelligenciája. Hogy

A „BÁCSKA“ tárcája.
Szerelmeim.

i.

Ludmilla.

Mondják, hogy a legelső szerelem 
A legszentebb, a legigazabb.
Eh meg a világ szemébe mondom, 
Hogy azok mindnyájan hazudnak.

Ö volt első, a kiért rajongtam,
A kit legelőször szerettem.
Mégis, a mint elszakadtam tőle, 
Szegény kis lányt elfelejtettem.

II.

Olga.

Ez volt a leyiyazabb szerelmem,
Az első csak szalmaláng vala.
A mily gyorsan támadott szivemben, 
Ép oly gyorsan el is hamrada.

Szerettem őt, istenként imádtam,
Azt sem tudtam, hogy ő szeret-e ? 
Mégis ű volt álmaim ideálja,
0 volt lelkem őrző szelleme.

Végre lehullt a csalóka fátyol,
A mely csalfa szivet takará.
S kitűnt, hogy engemet csak ámított,
Csalfa szivét meg másnak adá.

III.
Mariska

Új szerelem fakadt fel szivemben,
Újra ég az elhamvadott láng.
S hosszú küzdés, nehéz tusák után, 
Elfeledtem azt a csalfa lányt.

Hajt szivemben a szerelem fája,
Rügy gyei van borítva minden dg.
Nem soká egészen ki fog nyílni,
S te leszel rajt' a legszebb virág.

Eichardt Károly.

A PÉCSI DALÁRDA ZOMBORBAH.
- 1894. julius 28-29. —

Napok óta lázas sürgés-forgás uralkodott a zombori 
dalárda tagjai körében. Tanácskoztak, ülésezted Vájjon 
miben törhetik fejüket a mi derék dalosaink? kérdé 
magától a csöndes szemlélő. Fölvetett kérdésén nem 
sokáig kellett töprengenie, mert a dalárda koréból csak­
hamar kiszivárgott a hir: Jön a pécsi dalárda.

A ragyogó fényű nap látogatóba jő a szerény fé­
nyű csillaghoz, — mondá egy költői lelkületű daltárs. 
És é mondása nem tartozik az úgynevezett nagy mon­
dások közé mert a pécsi dalárda híre kiterjed az egész Itt,, ^nlnil... L d»l ma ajkról, tisztelettel

és elismeréssel emlegetik nevét, éneke valóban túlzengi 
a bérceket cs a hol fölhangzik, szivet fog és lelket emel.

Látogatása nemcsak a mi dalárdánknak hozott 
nagy igaz örömet, kitűnő énekük nemcsak a közönség­
nek nyújtott ritka műélvezetet, hanem termékenyítő erő­
vel is hatott, mert buzgó példaadást nyújtott a magyar 
dal ápolására és ezzel a nemzeti érzés és hazatiság 
terjesztésére.

Hazafias missiójának hódolt és ezért bála neki.
*

Elképzelhető az a nagy öröm és lelkesedés, mely 
a mi dalosaink szivét ezen látogatás hírére eltölté. Ezen 
öröm szülte lelkesedés hatása alatt a pécsi dalárda tag­
jait igaz, őszinte magyar vendégszeretettel fogadta és 
vendégelte meg, hogy rájuk nézve az itt töltött órák 
bizonyára kellemesek voltak.

Szombaton délben vonult ki testüietileg a zombori 
dalárda az indóházhoz vendégei fogadására. A körülbelül 
busz bintóból állott menet, élén az egylet zászlójával, 
városszerte nagy feltűnést keltett. A dalárdán kivül ki­
vonult még a vendégek üdvözlésére a helybeli iparos 
dalárda küldöttsége Eibach István elnök vezetése mellett, 
valamint megjelentek ott a zombori kerékpár-egyesület 
nevében Mayer Károly Leó, Szabó Sándor, Schieb Ernő, 
Radoszávlyevits Tivadar és Kleiner Gyula.

A vendégvárók az indóház perronján elhelyezked­
vén, néhány percnyi várakozás után elhangzott a sivító 
fütty és a vonat berobogott az állomásra.

A zombori dalárda a kiszálló vendégeket dallal 
tidvözlé, melynek elhangzása után a jelenlevők lelkes 
éljenzésekbe törtek ki. Popovits Sebő a dalárda alelnöke 
mondott lelkes szavakkal szívélyes „Isten hozottját a 
vendégeknek, kik az üdvözlő dalt dallal viszonozván, 
nevükben Reberits Imre a pécsi dalárda alelnöke mon­
dott köszönetét.

A perronról csakhamar parkunk árnyas fái alá 
vonult az egész társaság, ahol friss sör várta. Itt történt 
meg az ismerkedés és kölcsönös bemutatás. Ekkor jött 
meg a zombori dalárda érdemes elnöke Pribil Ernő, ki 
a vendégek fogadtatásánál megjelenni hivatalos és ha-

Mat számunkhoz melléklet van csatolva.



vidékiek mennyien voltak, azt nagy számuk miatt nem 
bírtuk megjegyezni. Zomborból s az egész környékről,

a 'ármegye távol eső részeiből is nagyon sokan 
jöttek e! a végtisztesség megadására. Ott voltak -Sándor 

, es dr. \ojnits István főispánok; Zomborból képvi- 
se ve volt úgyszólván minden hivatal, testület és egye­
sület: a vármegyei tisztikar tagjai közül alig hiányzott 
fsak egy is. J

A mikor a temetési menet a kápolnától megindult 
a családi sírbolt felé, az apatini önkéntes tűzoltó-egylet 
zenekara Betboven gyászindulóját játszotta.

A sírnál újólag beszentelték a koporsót s aztán 
elhelyeztek örök pihenő helyére. Nyugodjék békében.'...

A közrészvét tömérdek koszorút küldött.
A koszorúk szalagjain a következő felírások voltak 

olvashatók :
Neked l. rád. (Élővirág fehérrózsa-koszoru, kék 

8za'ag il';(les Mamuskájuknak — Dezső és Margitka, 
hlőrózsabimhó-koszoru, rózsaszín szalag). Egyetlen ked­

ves leányomnak. fÉlőrózsa-koszoru, fehér szalag) Szere 
tett Margitomnak — Mama. fÉlőrózsa-koszoru, lila sza- 
ag . Az egyetlen testvérnek — Dezső és Vilma. ílbolya- 

,koszorú, rózsaszín szalagi. Igaz testvéri szeretettel —
< ornciod. (Előrózsa-koszoru, kék szalag). Szeretett sógor­
nőjüknek — a I urkovits család. (Fehér azálea-koszoru 
rózsaszín szalag,. Utolsó üdvözlet - Sándor, (dyöngv- 
virag-koszorú, kék szalag,. Kedves rokonunknak — Béla 
es Lujza. (Ibolya-koszorú, fehér szalag). Szeretett Mar- 
g. unknak Erzsi és Dezső. (Fehér orgona és rózsa­
szín jácint koszorú, rózsaszín szalag,. Kegyelete jeléül
fehérít i0dí°gb LVar"'egyC tisztikara- (Zöld koszorú, 
fehér-kek szalag,. Korai kimúlását fájlalja — Wz ko­
mája. (Zöld koszorú, fehér szalag). Szeretett Margitnak 

Lujza, ih ő tubarózsa koszorú, lila szalag). Szeretett 
sógornőjüknek — Szokola Gyula és családja. (Rózsa- 

iszoru, feher szalag), fájdalmas részvéttel — a Wund-
sÍreteTte f tlffehér szalag,. Rokoni 
---retcttel — hátai Iivadarné. (Fehér akác koszorú
rózsaszín szalag). Szeretettik jeléül — özv. Szokola
Jozsefné és családja. (Fehér szalag). Bács-Bodrogh vár-
2n í Pll?Ze" hivatalának tisztviselői. (Árfácska- 

koszoru, hla szaDg). Részvétük jeléül Apafin község 
elöljárósága. (Rózsa-koszorú, fehér szalag! Mély részg 
véltél \ ojnits István. (Előrózsa koszorú, fehér szalag-) 
Kegyeletük jeléül - Matkovits Lajos és családja 
hér szalag. Szeretett jó sógornőjének — Sztriiicbné 
(f eher szalag). Részvétük jeléül — Poppovits Dusán és 
családja. (Rózsaszín szalag). Isten veled Szemző Sa 
rolta. (f eher szalag). Isten vele — Ribiczeyék. ÍFehér
it Ui k g j e 1 é üT'é k U S Ti Ba,'thal Stf‘- iKék szalag). Tiszte- 
etcu x -r, Ü afetter Gyu,áék- (Lila szalag 1. Sze- 

i argitnak Koczkár Aranka. (Fehér száláé-) 
Kedves komaasszonyimkuak - Dr. Danninger és nefe" 
iKek szalag). Mely tisztelete jeléül — Bács-Bodmo-b vó,- 
meg>e kir. tanfelügyelője. (Kék szalag). Tisztelete jeléül 

Község jegyzöi-kar. (Rózsaszín szalag).

neje O Becse. Csupor Palánka. Latinovits Gyula Baja. 
Mihailovits Kornél Zsablya. Apatin községi elöljáróság. 
O-Szivaci elöljáróság. Moholyi elöljáróság. Petrováci 
elöljáróság. Keresztúri elöljáróság. U-Becsei elöljáróság. 
Bácsi elöljáróság. Cservenkai elöljáróság. Csonoplai elöl­
járóság. Uj-Verbászi elöljáróság. U Verbász község.

Újdonságok.

<>zv. Csihás Benőné Palics. Szivák Imre Gastein. Mezei 
Zsigmond Gastein. Radovánovits György Gastein. Zentai 
gazdakör nevében Tóth Lajos elnök. Vissy Károly 
Palics. Barthal Aussée. Baloghy, neje és sógornője 
látrafüred. Boromisza polgármester Zenta. Zlinszky 
Elek Budapest. Balázsok Apatin. Dr. fiadzsy és neje 
Apatin. \árnay Zsombolya. Koch lelkész Uj-Verbász. 
Mezey Károly Palánka. Nagy Pista és Géza Pa­
lánka. Veszelinovits és Mariánovits Palánka. Jusits 
és családja, Trischler Ferenc és családja, Trischler 
József és családja, Scultéty család, Schumacher Ja 
käb, Hipp Dezső, Rausch család, Korény Béla és neje, 
Korény Scheck Vince, Szondy és neje, Lovag Hübner 
Hódsági). <)zv. Bodnárné és Langné Karlsbad. Roheim
.......................1 T) _ . -I • r, ~ .

Kinevezés. A földmivelésügyi miniszter ]|ejn 
János végzett erdőakadémiai hallgatót Apatinba erdész" 
gyakornokká nevezte ki.

Kinevezés. A zombori m. kir. pénzügyigaZín 
tóság Oltványi napidijast kezelési gyakornokká ne­
vezte ki.

Tisztelgés Czirfusz Ferencnél és Gräff 
Nikáznál. F. hó 24-én tisztelgett az apatini iskolaszék 

polgánskolai tanári kar dr. Laug József iskolaszéki 
iök vezetése alatt Czirfusz Ferenc volt s Diuir va...

Károly Karlsbad. Rezsny Aurél és neje 
Berci és neje Zenta. Vojnits Máté es

L-.. . .„je. ia.uk szalag). Ti
Község jegyzői-kar. (Rózsaszín szalag).

A nagyszáma kondolealókon kívül a kik szemé
XZ ti? 7TZ -»«-«■Ul’bítati
?, érkeztek a részvéttáviratok és levelek- mlStrr'az cgéaz -wM • az -Í2i 2

; ro* Batthyány Tini. Felső-Lendva fir/.f t«i Tj,2

'■•'«V. I-arceOfL Té'T.é Va ,2''ítj2Vik'°/ Uj'iddk- 
Horomisza Tibor Kalocsa. Cigi ap4t S?k 7,” í 2 
primasi titkár Esztergom F,,, ,! u. Dr MaJter 
Latinovits Ernőné Borsód' > 7 pl,eban,?s D-Becse. 
•Simoutsits alispán -Szegszárd IÍL-Ílezredes Kperjes. 
Teplic. Dr Ivánnvite^r - ’ -,afmotlts Géza Irencsén-
Marillavölgy. Drescher Ede ,v ?i Csá8zár létemé 
■Szenttamás. Vojnits Dávid ó u Dungyerszky Lázár 
Rigyica. Wein,II Út r í °"70r0v,ca- Kovách Iván
Temerin. Hauke Imre éTnefe ípl’tií Dtók3'/08 Laj®?

2 % ÄtiT *KoZZ°
J J'Hith. Matkovits es neje Zenta. Gombos és

Dr. Tessényi Torzsa. Tessényi jegyző Torzsa. 
család Szeged. Radychich Lajosok Apatin. Jellmann 
család Apatin. Abrahám család Apatin. Dr. Mandel Pál 
Budapest. Antos mérnök Budapest. Gferer Budapest. 
Heincz Nándor és neje Kula. Dr. Récsei Kuia. Haraszti 
család Szomolnok. Fetter 0 Becse. Vibirál Milkó O Becse. 
Grűnbaum 0 Becse. Koós, Eremits Martonos. Sigmond 
Göntér Soóvé. Érti testvérek Bács. Schveitzer Bács 
Arnold és neje Almás. Dr. Fleischer Zsablya. Dr. Balaton 
Zsablya. Zsupanszky Uj Szivac. Poppovits Sándor Uj- 
Szivac. Georgievits Tósó Szenttamás. Mattos Szenttamás 

i hzarajhls Zsablya. Kráhl Ernő O-Kanizsa. Dembitz 
Vilmos O-Moroviea. Mikosevits Antal és neje Mohol Dr 
Hollander Janikováé. Lichtncckert és neje Szabadka, 
lukacs, Hír es leisz Topolya stb.
M-UALru-lbennPedlg, !ddÍg a következők condoleáltak: 
Miklós Ödön államtitkár Budapest. Vasvári Krancz József 
miniszteri tanácsos Budapest. Kisfalud! Liptbay István 
miniszteri tanácsos Budapest. Taray Andor pénzügyi 
közigazgatás, biró Budapest. Br. Lederer Arthur alezredes 
Szabadka Br. Jóvits Tivadar Zimony. Városy Gyula 
kanonok Budapest. Latinovits Frigyes Borsód. öL. Vo 
nits Lukácsue.BecS; Boromisza Tibor kanonok Kalocsa.

eny! Daniel apat Baja. Fejér Gyula apát Zomhor 
Rohonyi Gyula orsz. képviselő Újvidék. Popovits Vazul" 
képviselő O-Becse. Bakay Nándor Szeged. Dr. Hegedűs
Bat-tl7 rfh TT' Baja" Kovacsits Emil Szabadka* Dr 
Bartha Gábor Budapest. Dr. Pártos Béla Budapest. Nagy
Káróf/ UiVcShT 7 i°,VÍtS JózSef Szabadka. Várofy 
Kai oly Lj-Verbasz. Erdélyi Gyula Baja. Kulinyi Zsig
mond a szegedi keresk. kamara titkára. Dr. Vaály Emil
Kula. Szabó I eter ref. esperes Piros. Szendy László ref
elkesz Pacsér. Popovits Aurél kir. ügyész Újvidék D,

bórC*Dr 7böy í<;1'al,l,, Zom!,or' Dr- Dudás Gyula Zom-'
, ' D ZaJár Dtvau Borsód. Krieg Béla és neje Anatin
^*r>£f2cejvpati"- Ka"fma™ 4« és

si«:Vmts Jan-'s Ze,„ay Dr. Timin' Jakal, K°ala V'''pa^er 

llü , [ "ámoscher Mibál). Prigl -Szt -Iván

fiz rísíz z, z:iz%zssr°°d
Tticberer é)uszlávIGáko^a.nj>aSnyómKáro8yllADa^etkSV-*S 
István O-Becse. an3 0 Kai oly Apatin. Szűcs

lefkeseii m^éljenliék“”161 mia" akadálJ'Mra vált

lagjai jiil,ck: He,«-#
cls.i karmestere, llillcbrandtpfrc6 ese éS- 3 péCsi da,arda

festi, Ilaksebl aios a Mar'i,lek
Herczenberger József iaJmi e” 7®' ^aPio“ szerkesztője, 
táncmester egylet elnöke RikliÍíí' ücscse) az orsz. 
fi« Imre, a' dalárda w'"ÍT2 "cl>‘a"i"i, Hebe-

képezdei taua'r i“ ““-f Ceklardt Antal 
Andor ......... LtSt ™“«1 karmestere, Sirisaka
mmű müvek szerzője és Pr„. ,:Mafyar kózm°ndások“ 
galmazo. J 68 1 ra>ler -'anos pénzügyi fo.

könyvelője. 1 központi takarékpénztár

kísérőik fels^íhakTparkkijaHÍInáÍa61 i Vendégek é«

a kanáns^rtndíuMk3 ki”'a!6,61’™ .ös««gyBlekez,én, 

esett a kanálisi csárda bon Ä “? P°ra Után JÓ1 
nagyban járta mindaddig mig f7°Iuakazas és fürdés 
a halpaprikás.“ A Dobot’ síkácí^20“ a8zó: "kész 
es zamatosnak bizonyuk halízlét-0?383 mellett készUlt 
alatt a zenekar által' szüne ítlküí11 tá,a'Va- Az e^s 
a. kitűnő bor és szép szó föl vilii pe,ügetett ‘ambura, 
víg társaságot. Persze h7 u70ztak a különben is 
k- magamat, csakhamar JLred fejmem
1opovits Sebő a vendégekr«. 1 fe|koszontők árja. 
dalárdára, Trischler Kär i ’ 1 ebents Imre a házigazda 
dalárdára, T .A\.U‘U ,aartl>aa - Pécsi
«zé, cs bazafisag (erjeszlőlí „m”! ,e?y““ a magyar 

6 rjesztoire, J,ll_v Alajoa igen ,zelle-

Jye Laa|!!tP? a-Z?mbori N,',klt‘ köszöntöttek. Ke.lc- g^rsan $ \z"id« ShÍ' é"ete6 * “™b-ra közön 
városba, “ “ ' d ‘ Ja a‘a" '>=«6 i-dul,„„k a 

. »y az esti hangversenyre előkészüljünk.

pedig Gräff Nikáz igen szívélyesen fogadták a küldött 
seget; a tisztelgés után társas ebéd volt a Matzitz-féie 
vendéglőben.

Jegyzői szigorlatok. A folyó bő 27. és 2,s
tartott jegyzői szigorlaton nyelvi vizsgát tettek Zarámh 
Zoltán es Witz Ede és a következők tették le sikerre!
a jegyző, szigorlatot: Páky Gyula, Földy Illés, Bodv
Andor, Dukay József, Kugler Béla, Orgovány Gyula 
Deogáro Jenő, Utry Máté, Szabados Dezső, Bene István’ 
Janik István. Visszavettetett két jelölt

Erdőőri szakvizsgák.'Folyó évi október Ló 
au Zomborban erdőőri szakvizsgák lesznek a me»Vp 

ház palotájában. ^
i , 7Z, °rSZ kiállitás zombori bizottsága

ulest tartott pénteken délután öt órakor. Tárgya volt 
ennek az ülésnek a kiállításra való jelentkezések gyűjtése 
iran. intézkedni. A bizottság azonban hosszas vita 'után 
azt határozta, hogy előbb egy közös értekezletre Lívia 
egybe iparosamkat megbeszélendő a kiállítók teendőit 
a kiállítás föltételéit es módozatait s csak azután intéz­
kedik a jelentkezettek gyűjtése iránt. Emez értekezlet 
napjául aug. ét jelölte meg a helyi bizottság, azonban 
ez a terminus aligha lesz betartható, mert e napon távol
inamÍTan'tS eln,)k.,S’ meg Esnlyevits előadó is sót 
ipa.osamk egy részé is másutt lesz elfoglalva. Valós/i 
nu eg augusztus Ló végén fog ez értekezlet megtartatni.

Az uj vasút ügye. A baja-zombor-ujvidéki 
vasút engedményeseinek bárom megbízottja tárgyal a
sokkal'"1 a kikntka-Uagf,tern>bCn aZ°kkal a toldbíuoko- 
sokkal a kiknek ingatlanait érinteni fogja az émtendő
vasút. Vasárnap volt az első napja ennek a tárgyalás
nak, a mikor a zombori határnak Gákova felé eső ré
szeben érdekéit birtokosok jelentek meg. A magáue»vez
kedes azonban nehezen ment. A megbízottak a vásm
f r to fi' aj á u 1 iftt a k 7! I íít*’ SzUkséges telkekért »50
az aiáííato.t t h°ldfnkentí a gako^i németek ezt 
az ajánlatott legnagyobbresze elfogadta és szó nélkül

tak alá a szerződést; de a zomboriak már nem aka
ak egyezkedni. Hétfőn a városhoz közelébb eső »áko

nedio° dekeiti-00 70S egyezségek köttettek. Egyébként
íak ’ifir‘i‘y pte.n‘,t«S.Te,ete'

<lank'Sä,64o'6frtiSl“jbaVee“'l'’li '8l<,r“«™k “íán'lü* 
cn#Zek Ni l?rat.6z=ta«k - ilyen C,leírni
vasút Ív-Ln 7 ,S- Egy -gén fontos kérdés ezen
rinát8ícá°kyan F!,tS 8^eDaLa er^etHázl^Lít'

metszené. ZomborM teki°% ‘‘iobbóidaTt6"''“ " 
áttérne XiTT* t 'í* «ÄZS

,”„z a l”;i

Tárta „gesztus k&°ep« «Jf.'ÄiSf ffi.'

ellen hL/í?'68 ^ 7 , a,ka,ommal tiltakozni ’fog az 
és veszélyeztessék ZagU 0zIekedése ennyire zavartassák

főhadn®aylátegn?n,dSZueDtvÍqá,yÍ Eaj°8’ kir' csendőr 
p-vor..- í • P d" 1,1 Vg3 órakor elhunyt Xeie 1
gyereke es nagyszámú rokonság gyászolja ~J ’

telté megea közöS ÍTÍÓ ^'^^égét zsúfolásig 
határozóit műsora hanPm íSJer8eny,,ek Dem Volt meg- 
a két testvéreavlcf n ikedv 68 tetSzés Szeriut énekelt 
egyenként Kezdetül a H eg>’utteseu, majd fölváltva 
kelték el egytm Hy*'muszt ah,tatra ragadón éne-

cimű rapLeMiá,?rayi!.?kféVfiÖJÖ8n!arty ,”LÍSzt Eerenchez“ 

pécsi dalárda.' A rilka^' i-a3-1!11 énekelte ei elsőnek a 
rögtön megtalálta szivn l7--8Z aDgl 32 crzéses előadás 
előítélettől menten kon«? íl? ?Z éS ál,alában ™iuden
dalok kifogás,?í k0D8tatálbatJuk, hogy az énekelt kar-
Piéce utángmi ; ?5tagvl5 t6k elŐadva" M™den
kesiiltphh to • ejkezhetett volna mas, mint a le»lel- 
sé»nek a- 7 68 e*leuzés. tomboló kitörései a iekesült- 

kéj í,,alrtk- «Ir k-l-rf alig isme,!var, ® k V eieuekelte a pécsi dalárda Storch Fii

ÄSS.ir.Äi.ti;:;.

»iS“Si*"Sa

kaSmmt-eek

sem maSdLto, dg S? legyen'le™ész=tes™ a 
lássál. A nfe ( dalLk JY15 “ ‘V'f’ keilvvel- «»• 
rak,a a laS u^ t,,,'0ke.d“'d-rakta a táncul I Jusaga jo kedvvel, örömmelmond,!, 5 soT“ D',l0t,Uk 3 !UlÍ"S’'a
van itt!“ y S°K 8zep asszony, szép leány

dorné, Dömötör Pálná rw? v Gy,ulane. Csarsch Sán- 
Dekker Pálué, Frí ricset BéSp“6' DuCh°U Bé,áné’ 
Fehér Miklósné, GrTf NiUzné dr’ rTír“ ?laDl>,,é’

EÉisBSS
Csar,eh1rk Dömö,™",! Art.nla' L'8ászár Stefánia, 
csevits Adrienne Fehér nA 7 beiJCs Klementin, Fratri-

te ™aé°yi 'Mí ö
legékesebb íamifTazon'téiík!' klfoSy|,atatlanságácak 
tartott. Nem volt ot? senki ei’v üf!3 mU a,SÍg reggeliS 
na ki szereti a reggelt!“ g' gu ztuson Arany Jánossal,

Káról
>Iy^V^cTr mlíéfétíní?l0IfDak V0lt szeutelve. Hoffer

a pécsi dalárda. J Az Isten6 há7Pleb77 t.empIombau 
áhitatos hívőkkel U-lL- ia ,baza zsúfolásig megtelt
lesték a pécsi dalárdkaksziv°é8sálMeklelkÍ.g>-87ÖrÚSéggel
szárnyán égbeszálló imáját l eDeket’ a dal

ajat. Hoffer Karoly nemcsak ki-

Mellékle
A város világításé ,|

lejtést a városnak szükséges 
termázsáról szólott az árlejés 
magyar petroleumipar részvé 
cégD métermázsáját 19 frt 4ö 
a bordót és fizetve a szállita

Falb ur újabb jós. 
tetni magáról a német csilla, 
a közel jövőben újabb kriri, 
jövendöli, hogy f. évi augus 
nagy földrengés lesz; mig ; 
utolsó felében isszonyu jégv, ij 
ják meg vén Európánkat. (. 
van, hogy Falb urain jóslat, 
bevágni, hogy már nincs tál 
S bizony miattunk ugyanazt» 
Ítéletet is megjósolhatta volu

Jóváhagyás. A beli
gyár asztaltársaság alapszabá

Dal- és táncestély
folyó évi augusztus hó ö-cu 
kerthelyiségébeu (a „Népkör - \ 
megválasztott karmester Hun 
dal- és táucestélyt rendez, 
tisztelettel meghívja. Musoroz t 
Bethoventől, énekli a dalaid t 
dalN Eckerttől, énekli a dalai 
mezzo Symphonie.“ .Cavalieri 
hói, Mascaguitól; b) „Yalse ca 
Előadja hegedűn Buress Jem 
mák József ur. 4. „Tánckar 
operából, Iíossinitól, énekli u 
„Erdei rózsa.u Werner 11 -tut. 
dalárda 4 férfi tagja. b. „Élj 
R.-tól, énekli a dalárda tértik a| 
ként 60 kr. Jegyek előre v ilp 
könyvkereskedésében, Szigeti i 
tében és este a pénztárnál, 
fogadtatnak és birlapilag nyu,;l| 
meghívók nem küldetnek sze.

Instelláció. Szép üru| 
bú 24-én ; ugyanis Százmán 
cióját tartotta. Az ünnepély isti 
az ez alkalommal tartani szók >t| 
pest-csanádi plébános végezte 
Ignác ó-morovicai plébános o xj 
csókát pedig bajsai Vojnits 
plébánosnak. A beiktatási szeiti 
a szószékre lepett, honnan 
híveihez. A szent-mise vegezte 
nián nyert folytatást, hol nagy- 
ünneplő közönségre. Ebéd i 
banda játszott. A vendégek ig) 
Demosthenes lelkülete ugyan 
a szebbnél-szebh felköszöutők 
ményező: Százmán Károly uj ni 
királyra, az érsekre, a kegyül 
poharát; azután Balassy End el 
topolyai plébános, Szilvásy Ja« 
György plébános, Vojnits J. z| 
még igen sokan mondtak fö 
mulatság csak a reggeli óráki a|

Halálozás. Egy becsül
vetett véget a halai e hó 25-é i| 
Szerdahelyi János ó-kanizsai 
dása 58. évében. A meghűld" 
megye törvényhatóságának biz >i 
egyházi képviselő volt. Érdemein 
községi költségen teuiettette e 
bővebben fogunk megemlékezi i|

Eljegyzés. König Ben: 
jegyet váltott id. Mayer Janos 
gyáros, hajótulajdonos s földbirh

Évzáró vizsgalat.
évzáró vizsgálatait folyó évi a I 
meg.

tűnő énekes, hanem kivaló zent s| 
fényesen igazol.

Mise után a kaszinó egyh­
áz egész társaság, a hol Pepi 
nája elé állttá a pécsi testvére 
kitse. Vájjon Apolló liai ra I». 
azon a képen, mely úgy adta 
lant: Apolló jelvénye, hanem 
sörös pohár vau kezükben.

Kedélyes tereiére es vig 
Pribil Ernő lakására mentek, 
házigazda valóban lukullusi lak 
őket. Az ebéd utáni „fekete 
a helybeli daltársak is es anua 
getése még most is tartana, hí 
indulást nem emlegeti. A vonat 
láthatáron föltüuedezni, mely ■ 
sem vesztett, mikor mi zomhor,a 
mével bizonyítottuk es erositett i| 
hármason való ingó állasát, m i 
jobban sötétre füsté, miden j 
dikcióban emelte poharat a pt 
tudja hányadszor ? . . .

Szavainak, melyek úgy a 
a hegyről lerohanó patak vize. 
kocsik robaja és a távozni kesy 
ő nem engedte magát es csak < 
volt képes ót megállásra bírni, 
pécsi dalárda“ kiáltássá! befeje/.| 
vasúthoz kocsiztuuk.

Mintha előleges összebeszélt 
mi is jegyet váltottunk es teU) 
egyszerre ott voltunk ismét a 
magukkal, mert hozzájuk buz a

A III. oszt. kupé tömve vn, 
kénytelenek. A nyári nap heve 
garait, rekkenó hőség volt. A kul 
hoz volt hasonló, de mi ennek kr 
rétéiből a pécsiek iránt. Egyik-nd 
a fiaskót s folyt a bor, a szó, a



Melléklet a IV
N-tcr Heim 
I fi ha erdész

jzügyigazga- 
rnokká ue-

és Grüff
|i iskolaszék 
iskolaszéki 

priiir Nikáz 
renc, mint 
a küldött

Matzitz-féle

1 • és '28 án 
k Zárándy 
[e sikerrel
lés, Body 
py <;yula, 
hie István,

[któber Inj 
a megye

[ottsága
i'gya volt 

gyűjtése 
I vita után 
lire fii v ja 

teendőit, 
Ián intéz- 
prtekezlet 

azonban 
[pori távol 
í<> is, sőt 

\ alószi- 
Jtartatni. 
-újvidéki 
[árgyal a 
Ihirtoko- 
[épitendő 
irgyalás- 

eső ré- 
inegyez- 

I a vasút 
|ért 2 öl) 
?tek ezt 

nélkül 
hr akar- 
1) gáko- 
fébként 
a iá n la­

ntornáig 
|lán hol­
ló rtelm ű 
és ezen 
ri álló­
tok sze­
mellett 

ri állo- 
iirulatot 
nézve, 
is át- 

hszágut 
Jiassék, 

nagy
Izttil és

az uj 
|t már 
szelek 
veszé- 
póthe - 
példa- 
og az 
Itassék

Rendőr 
je, ö

ti lane 
ki tal­

miméi 
ltogva
leány

A varos világítása. Julius 30-án tartottak ár 
l te,t a varosnak szükséges kőolaj szállítására. 330 mé- 
teruiázsan>1 szólott az arlejes. hirdetmény. A szállítás“ a 
magyar petroleum,par részvénytársaság nyerte el, mely 
ceg metermazsájat 19 frt 4o kron szállítja, in-yen advm 
a hordót es fizetve a szállítást Zombong. °y d

Falb ur újabb jóslásai. Kezd megint beszél­
teiül niagarol a nemet csillagász. A német sógor ugyanis 
a közel jövőben újabb kritikus napokat jósol W azt
üivendöli, hogy f. A"' ----------* ■ • - - J ■ ' azt

5__60-it számához

cagy ioh*rengés lesz; míg ugyancsak augusztus hónán 
utolsó lelehen isszonyu jegviharok és áradások látogat­
ok meg ven Európánkat Csak az az egy szerencsénk 

h,,gy 1-alb uram jóslatai csak oly ritkán szoktak

ev, augusztus hó 15 én Európaszerte

van,
bevágni, hogy már nincs talán ember, aki félne tőlük 
S hízóin miattunk ugyanazon fáradsággal akár az utolsó 
Ítéletet is megjósolhatta volna.

Jóváhagyás. A belügyminiszter a bezdáui ma­
gyar asztaltarsaság alapszabályait jóváhagyta.

Dal- és táncestély. A zombori iparos dalárda 
folyó évi augusztus hó 5-én (vasárnap) Miklósi Vilmos 
kertlielyiségében (a „Népkör“ volt helyiségében) az újonnan 
megválasztott karmester Buress Jenő ur első felléptével 
dal- es táncestéig t íeudez, melyre a n. é. közönséget 
tisztelettel meghívja. Müsorozat: 1. „Iiymnusz az éjhez.“ 
Betliuveutul, énekli a dalárda vegyeskara. 2. „Hajós- 
dal/ Eckerttól, énekli a dalárda férfikara. 3. a)’„Inter­
mezzo Symphonie.“ „Cavalleria rusticana“ című operá­
ból, Maseaguitól; b) „Valse capricioso.“ Buress Jenőtől. 
Előadja hegedűn Buress Jenő ur, zongorán kiséri Cser­
mák József ur. 4. „Tánckardal.“ „Teli Vilmos“ című 
operából, Rossinitól, énekli a dalárda vegyeskara. 5. 
„Erdei rozsa.“ M erner H.-tól, magánnégyes, énekli a 
dalárda 4 térti tagja. ti. „Élj őseink hazája.“ Schumann 
h -tol, énekli a dalárda férfikara. Beléptidij személyen­
ként »30 kr. Jegyek előre válthatók Kollár József ur 
könyvkereskedésében, Szigetbi István ur kőfaragó űzle- 
tebeu és este a pénztárnál. Felültizetések köszönettel 
fogadtatnak és birlapilag nyugtáztatnak. Személyre szóló 
meghívók nem küldetnek szét. Kezdete 8 órakor.

Installáció. Szép ünnepély volt Bajsán julius 
hó 24-éu; ugyanis Százmán Károly uj plébános instellá- 
ciójat tartotta. Az ünnepély isteni tisztelettel kezdődött; 
az ez alkalommal tartani szokott szertartást Kustár Lajos 
pest-csauádi plébános végezte; a kinevező iratot Schadl 
Ignác ó-morovicai plébános olvasta föl; a templom kul­
csokat pedig bajsai Vojnits Simon adta kezebe az uj 
plébánosnak. A beiktatási szertartás után az uj plébános 
a szószékre lépett, honnan gyönyörű szavakban szólt 
híveihez. A szent mise végeztével az ünnepély a plébá­
nián nyert íolytatást, hol nagy ebéd várt a szép számú 
ünneplő közönségre. Ebéd alatt a topolyai első cigány 
banda játszott. A vendégek igen jó hangulatba jöttek ; 
Demosthenes lelkülete ugyancsak sokakat elragadott; 
a szebbnél-szebb felköszöntők egymást érték ; a kezde­
ményező : Százmán Károly uj plébános volt, ki a pápára, 
királyra, az érsekre, a kegyúri családra stb. emelte 
poharát; azután Balassy Endre esperes, Bóbics Károly 
topolyai plébános, Szilvásy János közs. jegyző, Győrti 
oyijrgy plébános, Vojnits József és Vojnits Móric és 
még igen sokan mondtak fölköszöntőket. A kedélyes 
mulatság csak a reggeli órákban ért véget.

Halálozás. Egy becsületes és munkás életnek 
vetett véget a halál e hó 25-én, elragadván nemes id. 
Szerdahelyi János ó-kanizsai kántort 79. és kántorko- 
dasa 58. évében. A megboldogult Bács-Bodrogh vár­
megye törvényhatóságának bizottsági tagja, községi és 
egyházi képviselő volt. Érdemeinek elismeréséül községe 
községi költségen temettette el e hó 27-én. Legközelebb 
bővebben fogunk megemlékezni e munkás életről.

Eljegyzés. König Benedek apatini körállatorvos 
jegyet váltott id. Mayer János apatini tekintélyes tégla­
gyáros, hajótulajdonos s földbirtokos leányával, Erzsikével.

Évzáró vizsgálat. Az adai földműves iskola 
évzáró vizsgálatait folyó évi augusztus hó 15 én tartják
me-.

tanuló^iföi^f^dvelői előadás. Az ó- és uj-szivaci 
kötöt* nág, f° yó hó 21'én jétékonycélu tánccal egyhe­
ti s m /I"6101 Szini elöadá8t rendezett, mely nek
fordp me a,nyan árvízkárosultak segélyezésére
Maddison ' T>Zmi^ Szigligeti „Liliomfi“ és Morton

Friderika, Neugebauer 
iauer^Rózsa, M elker Ida kisasszonyok;

Bolez Henrik, Neugebauer

és Gox című vigjátékai. Közreműköd­
tek. Merkel Christina, Lobi 
Herminka, Neugeb 
Poor Béla, Vollveiter János,

yi.üller Károly és Poór Ernő. Az előadás igen 
•j- lkei'filt s utána tánc világos reggelig tartott. A tiszta 
] ,e ‘Tjeghaladta a 100 irtot. A jótékouycélra való 
tekintetből felülfizettek: Lobi Irén urbölgy 1 frt 20 kr, 

arhkovits János gyógyszerész 1 frt, dr. Neugebauer 
avid orvos 1 frt, Poór József lelkész I frt, dr. Wieszt

ST. Vv Z8Ul,atmky Lyubomir 1 frt, Schuller Mór 
KJ, JN. N 80 kr, Lobi Regina urbölgy 80 kr, Schüszler 

Kai oly ne 80 kr, Kohlenberger Pál 70 kr, Merkel Ke- 
resztély 60 kr, Neugebauer Sámuel 60 Kr, dr. Pollák 
-og|lna ark®l&y 50 kr, özv. Plahy Bertalanná urbölgy 
06 kr, Gnczmann Pál lelkész 40 kr, Wégler János 40 
kr, Peroni József 40 kr, Hoffmann János 40 kr, Tiefen- 
tháler l ülöp lelkész 20 kr, Hettesheimer Henrik 40 kr, 
Brack Károlyné urbölgy 20 kr, Weisz Zsigmond 20 kr, 
Simko Győző 40 kr, Blau Sándor 40 kr, Früszt Jakab 
40 kr, Lobi Gyula 40 kr ~ 
kr, Varga József 70
N. N. 40 kr, Halász Mihály 50 kr, özv. Hettesheimer 
Konrádné 40 kr M

Plahy Aranka kisasszony 30 
Rails Miklósné urbölgy 40 kr.

. Ofner Zsigmond 40 kr, N. N. 20 kr. 
összesen 19 frt 90 kr. A rendezőség ez utón is köszö- 
tét fejezi ki a felülfizetőkuek.

Az Erdólyrészi Kárpát-Egyesület ki­
rándulások rendezésével kivanja a szebb természeti 
szépségeket a nagy közönséggel megismertetni. E végből 
úgy szervezte magát, hogy bármely időben az anyaállam- 
bol jövő nagyobb kiránduló csoportokat programmal el­
látni, vezetni és kalauzolni tudja. Hazafias tisztelettel 
közzétesszük tehát, hogy hajlandók vagyunk az anya­
állam bármely vidékéről kirándulást rendezni az erdélyi 
rész bármely pontjára, ha legalább 15—20 kiránduló 
jelentkezik és a megállapítandó részvételi dij lefizetésére 
magukat kötelezik. A követendő eljárás az lenne: a ki­
rándulás illető vidéki szervezője — kit maga a kirándulni 
akaró társaság választ vagy kér fel — összegyűjti a 
jelentkezőket es a névsornak legalább 10 nappal előbb 
beküldésével megkeresi egyesületünket, hogy ekkor és 
ekkor, ide és ide, ennyi és ennyi napra szólólag egy 
kirándulási pro-rammot állítson össze. Erre egyesületünk 
azonnal megállapítja a pro-rammot, kiszámítja a rész­
vételi dijat és közölvén ezt az illető társasággal, a ki­
rándulás érdekében elvégzi a szükséges elóintézkedése- 
ket. Ez a határozata egyesületünknek igen fontos, mert 
ennek alapján igen könnyen és olcsón megtekinthetők 
az erdélyrészi gyönyörű természeti ritkaságok. Felhívjuk 
a nagy közönséget, hogy minél nagyobb számban szö­
vetkezzenek ily kirándulások megtevésére. Kévdezőskö- 
dések Radnóti Dezső főtitkárhoz Kolozsvárra iutézendők. 
Kolozsvárit, 1894. julius 23-án. Báró Feilitzsch Arthur, 
társelnök. Radnóti Dezső, főtitkár.

Tűz Bács-Földváron. Folyó hó 26-án Bács 
Földváron Grósz Fülöp földbirtokos háza kigyúlt. A 
száraz tető és a padláson felhalmozott gabona hihetetlen 
gyorsasággal égett le. A tűz azonban az oltási munká­
latok sikeres vezetése folytán nem terjedt tovább. Más­
nap ismét volt tűz Bács-Földváron. Fehér István gazda­
ember háza és behordott gabonája égett le.

Szerencsétlenség. Vérfagyasztó szerencsétlen­
ség történt a zentai vasúti indóháznál f. é. julius hó 22-én 
múlt vasárnap, a reggeli órákban. Ugyanis a vaggonok 
tolatása alkalmával Takács József váltóőr, saját vigyá­
zatlansága következtében, egy teherkocsi kikapcsolása 
alkalmával a gőzmozdony kerekei alá került. A szeren­
csétlen ember egy na-yott sikoltott és abban a pillanat­
ban jobblábszára térdben ketté volt szakítva, mig bal­
lábáról a hüvelykujj levált. Az első segélyt dr. Braun 
I. szauádi orvos nyújtotta a vérrel összefecskendezett 
őrnek, majd beszállították a kórházba, a hol is még azon 
nap jobblábszárát combban elfüreszelték.

Meghálált hálátlanság. Nevezetes emberi 
tulajdonság a bála, szók szór ragadja könnyelműségre a 
jó szivek tulajdonosát. Régi igazság ez, nem mi fedeztük 
fel, hanem nyilvánvaló tények bizonyítják: hálából ha­
zudik az ember, ugyancsak hálából igazat is mond, 
hálából eltitkolja érzéseit, majd meg nyilvánítja, a hogy 
azt a szükség hozza magával. De a hálaérzetnek bizo­
nyára egyik legklasszikusabb példája az az örökség 
hagyomány ozás, a mely ly el egy férj mostanában meg­
tisztelte élő, de tőle elvált nejét. A házaspár annak 
idején kölcsönös hálátlanság miatt vált el egymástól s 
most a férj elhalálozván, végrendeletében hálátlan nejét 
nevezte ki örököséül hálából — a mint a nevezetes 
okiratban mondja, a miért oly korán, már bárom hónapi 
együttlét után megszabadult tőle. A hálátlan asszony a 
bála ily nagyszabású megnyilatkozása után a legmélyebb 
kegyelettel őrzi hálás „hálátlan férjének“ dicső emlékét.

Uj katonai köpenyek. Változni fog nemso­
kára a katonaság ruházata. Tudvalevőleg a katonaság 
az eddigi sötét szinti köpenyeg helyett világos-szürkét 
fog kapni. A gyalogságnál most selejtezik a mar elnyűtt 
kabátokat s azokat azonnal újakkal is pótolják.

Ismeretlen hulla. F. évi julius hó 25-én az 
adai határban a Tisza egy ismeretlen férfi hullát vetett 
ki a partra, amelyen több sérülés volt látható, és mely­
nek kezei és lábai zsineggel összevoltak kötözve, mely 
körülmények oda engednek következtetni, hogy az illető, 
kinek kiléte eddig ismeretlen, gyilkosságnak esett áldo­
zatul. A bulla mintegy 8—10 napig lehetett a vízben. 
A megholt ruházata után ítélve a munkás osztályhoz 
tartozhatott és gör. kel. vallása lehetett, s valószínűleg 
Zenta tájékáról. Ruházata Adán megtekinthető. A hulla 
kiléte utáni nyomozás sürgősen elrendeltetett és nyom 
feltalálása esetén az adai őrparauesnokság értesítendő.

A baja-báttaszéki Dunahid. A Dunának 
Baja és Battaszék között való áthidalása mielőbb be- 
végzett ténynyé válik. A munkálatokat csakhamar meg­
fogják kezdeni, mert a hídnak 1896. októberére el kell 
készülnie. Ugyanekkor megnyílik a báttaszéki és bajai 
zsákvasutak összekötése, mely a Dunántúlt egyenesen 
köti össze a tiszántullal, a gazdag Alfölddel és Bácskával.

Ujoncjutalék kivetése. A honvédelmi mi­
nisztériumban a napokban fejezik be az 1894. évre a 
törvényhozás által megszavazott ujoncjutalékok kivetését 
hadtestenként és járásokként. Az idei ujoucozás oly 
kedvező eredménnyel járt, hogy nemcsak a folyó évi 
ujoncszükségletet fedezi, hanem még jelentékeny felesleg 
mutatkozik, mely a törvény értelmében a múlt évből 
származó hátralékok apasztására fog fordittatui a vég­
leges számbavételnél. Hiány csak a zágrábi honvédkerü­
letnél van ez idén, de ez is csak pár száz főre rúg, s 
oka az, hogy a többi kerületek feleslegével ezt a hiányt 
közjogi okokból, de meg nyelvi nehézségek miatt ki­
egyenlíteni nem lehet.

Villámcsapás. Bács-Földváron múlt hétfőn dél­
után egy hirtelen támadt zivatar a táviró gépbe bele­
csapott s azt teljesen szétzúzta. A villámcsapás a közel­
ben ülő postamesternél is érte, de szerencsére komoly 
sérülést nem szenvedett. A zivatar oly észrevétlenül jött, 
hogy a postamesternő nem zárhatta el a telepet. A lég­
nyomás a távirda környékén oly erős volt, hogy két 
asszonyt, kik az utcán voltak, messzire eltaszitotta.

Változatos élet. Régen elismert közmondás, 
hogy varietas delectat. Az ezen közmondásban rejlő 
igazságnak hódolt Kovács Lajos ur is, aki azon kezdte 
változatossá tenni az életet, hogy szabadkai városi adó­
tiszti hivatalát odahagyva, beállott a világot jelentő 
deszkák napszámosául: színész lett. Hogy pedig még 
változatosabb legyen az élete, közbe sikkasztott és köz­
okiratot is hamisított, majd pedig megugrott. De a sza­
badkai kir. törvényszék nem soknak találván ezt a vál­
tozatosságot, bele akart avatkozni a jeles ur dolgaiba, 
de ez gondoskodott róla, hogy a bíróság dolga is vál­
tozatos legyen és — megugrott. így hát belekerült a 
már 37 esztendős atyafi arcképe a rendőri közlönybe, 
leírván ott ez az arckép, hogy az ipsze szatmár-uémethi 
születésű, róm. kath., közép termetű, kerek arcú, sárga 
szemű, barna szemöldökű, nagy orrú, rendes szájú, 
gesztenyebarna, göndör hajú, ép fogú, nős, gyermekes,

tűnő' énekes, hanem kiváló zeneszerző is, mit Vocálmiséje 
lenyesen igazol.

Mise után a kaszinó-egylet helyiségében gyűlt össze 
az. egész társaság, a hol Pepi bátyánk totogratáló masi­
nája elé állitá a pécsi testvéreket, hogy őket megörö­
kítse. Vájjon Apolló fiai rá foguak-e magukra ismerni, 
az ni a képen, mely úgy adta vissza őket, hogy nem a 
lant. Apolló jelvénye, hanem Bachus címere, az öblös 
S'uüs pohár van kezükben.

Kedélyes terefere és vig danolászás után a pécsiek 
l’ribil Ernő lakására mentek, a hol is a vendégszerető 
házigazda valóban lukullusi lakomával vendégelte meg 
okét. Az ebéd utáni „fekete leves “-re megjelentek a 
a helybeli dal társak is és annak borral vegyes szürcsöl- 
getese még most is tartana, ha a pécsiek vezetője az 
indulást nem emlegeti. A vonat lekésés árnya kezdett a

Hiev

láthatáron feltünedezni, mely sötétségéből még akkor 
in vesztett, mikor mi zomboriak az eskü minden ne­

wel bizonyítottuk és erősítettük az óramutatóknak a 
-armason való ingó állását. Sebő bácsi ez árnyat még 
jobban sötétre fösté, midőn poharat ragadva hosszú 
fikcióban emelte poharát a pécsi „bruder“-ekre isten
tudja hányadszor? ... . .

Szavainak, melyek úgy áradtak le ajkairól, mint 
a hegyről lerohanó patak vize, gatat vetett az erkezo 
kocsik robaja és a távozni készülő vendégek eljene. De 
o nem engedte magát és csak egy daltars bucsucsokja 
volt képes öt megállásra bírni. Ez hatott és o „eljen a 
pécsi dalárda“ kiáltással befejezte szónoklatai. Erre a
vasúthoz kocsiztunk. , , ,Mintha előleges összebeszélés eredmenye lett volna 
un is jegyet váltottunk és felszálltunk a v.0Dy.r , 
egyszerre ott voltunk ismét a pécsiek közt. Visznek 
“tagakkal, mert hozzájuk húz a szivünk. .

A III. oszt. kupé tömve volt, sokan állni voltok 
kénytelenek. A nyári nap heve letuzte ránk & , ,
garait, rekkenő hőség volt. A kupé egy min'latnrpoko 
húz volt hasonló, de mi ennek kínját is ff»°«nk sze^
retetből a pécsiek 'iránt. Egyik-másik * Gombosig 
a fiaskót s folyt a bor, a szó, a nóta egészen Gombosig.

A gombosi várakozási idő az ottani vasúti ven­
déglő árnyas gesztenyefái alatt sörözéssel, borozással 
telt el, mely alkalmat Maximovits Szilárd a zombori 
szerb dalárda elnöke megragadván, igen szép és haza­
fias szellemű beszédjében sajnálkozását fejezte ki a felett, 
hogy a vezetése alatt álló szerb dalárda — a két havi 
szünet következtében — nem képviseltethette magát és 
nem fejezhette ki rokonszenvét nagyobb küldöttséggel, 
ezen oly nagy sikereket kivívott társegylettel szemben 
s egyben egész ünnepélyességgel kijelentette, hogy a haza- 
és 'dalszeretet dolgában ők is ép azon a magaslaton 
állanak, mint ezen országszerte elismert kulturegylet.

Szavainak oly nagy hatása volt különösen a pé­
csiekre hogy más rendjel hiányában — a pécsi dalárda 
aleluöke az egylet jelvényével tüntette ki és azt nyomban 
a jelenlévők zajos éljenzése közt Maximovits keblére 
tűzte.

S ba már kitüntetésről beszélünk itt lesz méltó 
helye annak, hogy a zombori dalárda, mint házi gazda 
nevében, hálás köszönetét mondjak a gombosi vasúti 
állomás derék elöljárójának, főnökének Herodek Márton 
urnák azon lekötelező szives előzékenységéért, melyben 
az utazó dalárokat részesité. Innen a távolból száll feléje
a szivekből fakadó : éljen 1

Nemsokára elhangzott a harmadik csöngetés és 
mindannyian fölszálltunk a vonatra. A pécsiek talán azt 
hitték hogy Pécsig megyünk velük. De egyszerre csak 
a vasüti kocsik egy része a kompra szalad, mi pedig a 
mozdony kocsijával indulunk visszafelé. A Dana árja 
fúródott közénk, mi az egyik oldalon, ők a másikon. Föl­
hangzott búcsúzásul a dal, majd az éljenzés, majd ken­
dőt lobogtattunk, mindaddig, míg a komp át nem ért a 
túlsó partra és a rohanó vonat el nem tűnt Szeremseg 
lankás kegyiáucolata mögött. Mi szerencsésen haza értünk. 
Azaz hogy bizony szerencsétlenül, mert oly víg, derek 
testvérekkel a milyenek a pécsiek, elzónáztunk volna 
akár az operenciáig vagy még azon túl is. Haza érkez­
tünk és most dicsérjük a pécsieket, kiket áldjon meg
az Isten. DOH CarlOS.

A négy evszai
A négy évszak közül 
Melyiket szeretem ?
Tél, tavasz, nyár és ősz 
Melyik kedves nekem ? 
Képzeletem előtt 
Hadd vonuljanak el, 
Mindegyik a maga 
Búja-, ürömivel.

*

Jön a tél. Emlékszem 
Még mint vidám gyermek 
Hogyan örültem a 
Hulló hópehely beknek!
Merniyire tetszettek 
A függő jégcsapok! 
nyújtogattam apró 
Kezeim utáltok.
Hát mikor előállt 
A cifra csengés szán ! 
Nálam boldogabb a 
Világon sem volt tán.
S ha az est beállott 
A kandalló mellett 
Nagy angó ajkáról 
Lestem a meséket.
Majd megint fagyadtam 
Kis Jézus mit küldhet ? 
Emlékszem, mint gyermek, 
Szerettem a telet.
Azóta eltűntek 
A tündér szép érek,
Most a tél látásán 
Örömet nem érzek.
Epen oly kegyetlen,
Mint, kiket rettegek,
A kik elől futok,
Bújok: az emberek.
Keze, mint ezeké, 
Dermesztő, jéghideg,



vagyontalan, büntetlen előéletű. Hozzá teszi a bíróság 
ebhez a fotográfiához, hogy tartózkodási helyének ki­
nyomozása, (eltalálása esetén leendő letartóztatása és a 
legközelebbi kir. ügyészséghez leendő bekisértetése végett 
minden hatóság megkerestetik.

Világos-e vagy barna ? Talán a mióta do­
hányosok léteznek a földszinén, vita tárgyát képezi, 
vájjon a világos szivar-e a gyöngébb, vagy a barna ? 
A dohányzók ízlése ugyanis az egész földkerekségén 
mindinkább a könnyebb fajta szivarokra hajlik. Általá­
nosan elterjedt, de téves nézet az, hogy a világos szivar 
gyönge, mig a barna erős. A szakértők tudják, hogy a 
szivar boritéklapja alig befolyásolja a szivar minőségét. 
A boritéklevéi ugyanis csak * 1 * * * S */16 része egy szivarnak s 
ezért ép úgy lehetséges, hogy a világos szivar erős, és 
gyenge a barna szivar. Az utolsó években a dohány­
termelők nagy része szivarboritékra leginkább alkalmas, 
úgynevezett szamaira faj dohányt szállított s a termelt 
dohánynak csak kis százaléka világos színű. A piacon 
immár annyira felszökött a világos színű dohány ára, 
hogy csaknem négyszer annyit adnak értök, mint a sö­
tét szintiért. A gyárosok, különösen Németországban 
nagyon meg vannak akadva, miként elégítsék ki meg­
rendelőiket. Ép ezért sárga és zöldes színű leveleket 
használnak, a melyek színe közelebb áll a világos sziu 
hez, ámbár a barna dohánylevelek kellemesebb ízűek. 
Minthogy a világos szinti dohánylevelek beszerzése nagy 
fáradsággal jár, az okos dohányzók lemondhatnának ama, 
igazán semmivel sem indokolható véleményről, hogy a 
barna szin az erősség jelzője. És hogy ez a nézet a 
közönségből kiirtassék, nagyon helyes volna, ha a szi- 
vardobozakra a „világos“ és „barna“ elnevezés helyett 
ezeket Írnák: „Nagyon gyönge, gyönge, kicsit erős, 
erős, nagyon erős“.

Körözés. A sikkasztás a legmodernebb bűnök 
egyike; mostanság divatos dolog sikkasztani. Így okos­
kodott Vas Sándor zeutai kubikos gazda is. Mire aztán 
a zeutai kir. járásbíróság elmondja 1 óla, hogy Vas Sán­
dor (kinek neje Tóth Erzsébet) szentesi születésű s ille­
tőségű, 40 éves, ev. ref., nős, kubikos, magyarul be­
szélő, magas, szikár, csontos testalkatú, hosszas arcú, 
vörös arcszinű, szőke hajú, gesztenye szemöldökű, ren­
des orrú és szájú, ép fogú, veresszőke bajuszu, szakála 
nincs, különös ismertető jele: egy ujjáu nincs köröm. És 
hozzáteszi a bíróság, hogy felkéretnek az összes hazai 
hatóságok, hogy nevezett terhelt tartózkodási helyét a 
fentebb adott személyleirás alapján saját hatáskörükben 
nyomoztatni s kézrekerülés esetén őt rögtön -a -legköze­
lebbi kir. ügyészséghez kisértetni szíveskedjenek.

Körözések. A zom bori kir. törvényszék egy­
szerre két köröző levelet is tesz közzé. Ezek a követ­
kezők : Lopás bűntette miatt vádolt, ismeretlen helyen 
tartózkodó J’lavsits Tódor országszerte leendő köröztetése 
elrendeltetvén, (elhivatnak az ország összes bíróságai és 
hatóságai, hogy nevezettet hatóságuk területén nyomozzák, 
feltalálás esetén pedig a legközelebbi kir. ügyészség ut­
ján bekísérjék. Személyleirása: ó-szivaci (Bács Bodrogi] 
megye) születésű, napszámos, 30 éves, gör. kel., magas 
termetű, hosszas arcú, kék szemű, szőke szemöldökű, 
orra, szája rendes, szöghaju, fogai épek, szakála borot­
vált. — Orgazdaság bűntette miatt vádolt Hőnek Péterné
szül. Kerutlei Rozália országszerte leendő köröztetése 
elrendeltetvén, felhivatnak az összes hatóságok, hogy 
nevezettet (eltalálása esetén (jelenleg állítólag Horvát- 
Szlavonországbau szerb vászonnal házal), a legközelebbi 
kir. ügyészség utján a zombori kir. ügyészséghez 
sértetni szíveskedjenek, tizemélylerrása:
Veprovac, 33 éves, lóm. kath., termete magas, 
hosszas, szemei kékesek, szemöldöke barna 
rendes, barna arcú, fogai épek.

felsőbb és alsóbb fokú kereskedelmi iskolában, hazai 
tudományos egyetemen, műegyetemen, jogakadémiában, 
orsz. mintarajziskolában, vagy bármely magasabb fokú 
hazai, de mindenkor magyar szellemű tanintézetben 
folytatják tanulmányaikat. Felhivatnak ennélfogva 
pályázni szándékozók, tanulmányi előmenetelük, egészségi 
állapotuk, valamint szüleik vagyoni állapotát igazoló 
bizonyítványokkal felszerelt folyamodványukat Zotnbor 
szab. kir. város tanácsára címezve 1394. évi augusztus 
31-éig bezárólag annyival is inkább adják be, mert 
az elkésve beérkezendő folyamodványok figyelembe 
vétetni nem fognak. Megjegyeztetik, hogy az alsóbb 
fokú tanintézetek, illetve osztályok látogatóival szemben 
hason szorgalom, tehetség és előmenetel igazolása esetén 
mindig a magasabb intézetet, illetve osztályt látogatók 
fognak, az ösztöndíjban részesittetni.

Árlejtés vámház építésre. Zombor szab. 
kir. város közönsége az állatvasár rendezése alkalmából 
az ó-sztapári országúton egy uj vámházat építeni szán­
dékozván, ezen összesen véve 750 Írttal előirányzott 
építkezés biztosítása iránt f. évi augusztus hó 8-ik napján 
d. e. 10 órakor a városháza tanácskozási termeken zárt 
ajánlati versenytárgyalás fog tartatni. Felhivatnak ennél­
fogva a vállalkozni szándékozók, hogy ezen építkezésre 
vonatkozó, kellőleg felbélyegzett és borítékba zárt aján­
latukat fentemlitett határideig Zombor sz. kir. város 
tanácsára címezve adják be. Az ajánlathoz az ajánlati 
összeg 5 % mint óvadék készpénzben avagy óvadékképes 
értékpapírokban csatolandó. Az épület terve és költség- 
előirányzata, valamint a vállalati feltételek is a városi 
mérnöki hivatalban a hivatalos órák alatt befekintbetők.

Vásártér rendezése. Zombor szab. kir. város 
közönsége az állatvásár rendezése alkalmából a lóvásár­
téren és a körül korlátok alkalmazását elrendelvén, 
ezen összesen véve 8253 frttal előirányzott korlátok 
biztosítása iránt f. évi augusztus hó 8 án d. e. 10 
órakor a városháza tanácskozási termében zárt ajánlati 
versenytárgyalás fog tartatni. Felhivatnak enélfogva a 
vállalkozni szándékozók, hogy erre vonatkozó s az ár­
lejtési feltételek értelmében kellő módon felszerelt zárt 
ajánlataikat fentemlitett határidőig Zombor szab. kir. 
város tanácsára címezve adják he. Az ajánlathoz az 
ajánlati összeg 5 % -a, mint óvadék készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírokban csatolandó. A berendezés 
terve és költségelőirányzata, valamint a feltételek is a 
városi mérnöki hivatalban a hivatalos órák alatt bete- 
kinthetők.

»agy

átki 
sziiletéshelye 

arca 
orra, szája

Városi ügyek.
... Ösztöndíj pályázat. A Falcione Gyula ösztön­

díj alapítványnál évi Ö00 frttal javadalmazandó állás 
üresedésbe jővén, ezen állás elnyerésére nézve ezennel 
pályázat nyittatik. Az ösztöndíjért kizárólag zombori 
születésű vagy illetőségű szegény magyar, német vagy 
hunyevac ajkú nem nemes származású róni. kath vagy 
protestáns vallásu oly ifjak pályázhatnak, kik valamely 
Haza. te- vagy algymnásium, fő- vagy aireáltanodában,

szép
Tisztelt
fekvésű

Fürdői levél.
Gleichenberg, 1894 julius 28. 

barátom I Amiként múlt évben a kies és 
Stoósz fürdőből felkerestem soraimmal: 

úgy engedje meg, hogy innen is e fürdő különös volta 
feletti elfogódásomat b. Japjaban kikiáltsam ; s ez esetben 
és alkalommal a tüdő és gégebajban szenvedőknek azt 
hirdessem, hogy a ki hisz, bízik és remél, e fürdő jóté­
konyságát igénybe venni ne mulassza el.

Mert tény, hogy a művelt világ valamennyi részé­
ből van itt tüdő és gegebajos, a ki orvoslást keres és 
talál bajára; a vendégek száma a 4ü00-on felül áll és 
napról-napra mindig uj és uj alakokkal találkozunk.

Idejövetelem előtt bizonyos benső harc és szemrehá­
nyással illettem magam, hogy hazafiasság tekintetében e 
fürdőt hazaival nem helyettesíthettem, hogy otthon szeré­
nyen ösizekuporgatott pénzemet ki kell hoznom; ámde e 
benső küzködést legyőzte a szakértők tanácsa alapján 
alkotott elhatározás, mely miudenképen az észszerű és 
lehető gyors kúra elérésére irányult. Igaz, úgy kellene 
es illenek: „hogy mindenek fölött a haza“ — legyen 
je mondatunk, - de ha mi és hasonló csekélységek 
még sem (ehetünk úttörők, egészségünk rovására pedig 
papabbuak lenni a pápáknál nem volna észszerű W 
tehat a ,ó és szép magyar fürdők helyett Gleichenberget 
választottam s kellett választanom, hogy annak a ter­
mészetadta rendkívüli hatású forrásvizeivel a tüdő és 
gégefő^ hurutaimat gyógyittassam.

E fürdőhöz a budapest-győr-esztergom-gráci vonalon 
egesz Feldpach legközelebbi vasútállomásig s innen 1 óra 
alatt juthatni el. Bérkocsik folyton késien állnak 
ki egy kévés tájékoztatással bir, az meglehetős s a 

olcsón

A inkán oly metsző 
lagyos a Idiriét.

■s kiáinyükkel szememben 
Olt lünk áyyamon 
A incs. ki meséivel 
Alomba rinyasson.
(át ezek a bosszú,
(I yof veimes éjjelei;
Ai'in. nem. nem szeretem 
i''lem most a telet,

Almából ftlébrcd 
Isim t a természet 
/■ért ti ti rét/it 
■s itI köntöst vesz szépet. 
Ahnt a fiatal Uhui
( geomázza mayát 
r.kétl szolyál néki,
I n• fa. lomb t ,>■ virág 
Alryérkeznek sorra 
A vándor madarak, 
Sebesen rapid ve 
lettek mey az a tat.
/é pihenőt in, y .lein
í nyednek maijuknak,
•Aold lombok rejtekén 
hasi fészkét raknak.
•s nity szoryosan gyűjtnek 
l úszalat, levelet: 
hyy Its lány s a párja 
Ibolyát keresnek.
Ha lelnek egy szálat 
Ossze-ossze néznek, 
Aleyesókolják szépen 
Azután — cserélnek. 
Sziveik megértik 
I- néma beszédet 
s úyy árulnék, hogy már 
Itt van a kikelet.
1 laIIgatum, hallyatóm 
1 Idám danájukat,

Alig úyy fáj a szivem. 
Hogy szinte megszakad. 
Oh értem, hogy a kik 
Szeretnek s boldogok 
A ed vélik, öli aj tjük 
Ezt a szép évszakot.
I>e a lnnék szemén 
Csak könny ükét fakaszt, 
Alert várnám örömmel, 
Álért várnám a tavaszt !

Egyre égetőbbé 
Lesz a nap sag ára 
Érleli a kalászt 
Szép arany sárgára.
Ilapkőd a pillangó
I jrágról-virágra,
A arasz-, jázmin-, jácint-,
Liljom-, tulipánra.
Ha lenyugszik a nap 
Es az alkony eljij: 
Szerelemről suttog 
Rózsának a szellő.
S szép fejig a rózsa
Le-lehajtogatja,
Oly nagy a boldogsága 
dalán el sem bir ja.
Az erdő mélyéből 
Hűvös ének hangzik, 
Egyszerre fáj és vonz,
Lgez és andalít.
Lel-felhangzik halkan, 
Alajd végkép elhal — 
Tudod-e, hogy mi az?
A szép csalogánydal. 
Eeggd az erdőket 
Bejárják a méhek,
SzórgaImásán gytijtik 
Kasukba a mézet.
Sűrű lombok, cserjék 
Köze, ha benézek

is jut hozzá. — Az ut, ennek vidéke köröskörül he­
gyekkel — lapályos részein búza, zab és burgonya 
vetésekkel váltakozva tárja elénk elszórtan házaival a 
falut s fürdőjét, Az üdülést kereső utast nem kis csaló­
dás lepi meg, ha az itteni hegyek egyik másikának 
kopárságát látja, vagy csak hogy apró bokros ültetvé­
nyek és nem tűlevelű fák képezik egész zöldjét; ilyenkor 
azután önkénytelenül is a fenyvesek utáni áhitozásban 
kárpátainkra gondolunk s vélt kételyünket altatgatjuk 
önmagunkban.

Végre egy-két kerülő, kanyarulat s az előbbi látkép 
eltűnésével előttünk áll egy katlanban a gyógyhely, a 
melynek oldalait már, illetőleg körülövező hegyeit vál­
takozva, szebbnél szebb részint tölgycser, vadgesztenye 
és platanus fák lombjai teszik bűssé és árnyékossá.

A fürdő gyógybatását fekvéséből eredő levegője, 
de főképen gyógyforrásai képezik, ép úgy a bevezetett 
hidegvíz gyógymódja s ezzel kapcsolatos fenyő fürdői 
tej és savó csarnokai, mint segítő kúrák alkalmaztatnak 
itt szép sikerrel. A forrásokat, a fürdőbázakat, inhalácios 
termeket, a savó- és tejcsarnokokat a legszebb és egy 
a meglepőbb park veszi körül, ahol a közlekedés egyik­
ből a másikig sátoros és lombos fasorok között, 
párhuzamban épített sétáló eresz alatt történik.

Van a fürdőben vagy 8—10 rendelő orvos, ezek 
között azonban legkeresettebbek, különösen magyarországi 
betegek részéről, dr. Szigeti Márton és dr. Orsay, sőt az 
előbbi talán a fürdő egyedüli orvosa, aki a világrészek 
mindeuikéből itt megforduló betegek által felkeresve lesz.

Lakásviszonyok kielégítő jók, szépek és a módhoz 
képest választékosak is, a fürdő igazgatóság maga több 
500—600 szobával rendelkezik, emelett azonban kitűnik 
a sok szép és díszes villa, amely e célra építtetvén 
kényelmet szembeötlően hirdeti.

Az élelmezés vendéglőkben szintén többféle módon 
biztosítható s bár azok száma igen sok, mégis ez az 
egyedüli a mi drágának mondható, amellett, hogy a jó 
magyar konyha ízletességével nem bírnak. A „Magyar 
korona“ és „Magyar szálló“ iparkodnak nevüknek meg­
felelő konyhát tartani, ámde ezek is csak a kísérletezés 
stádiumában vannak, mert nem lehet ott 
magyaros, a hol kívülről felírás olvasható :

Dieses haus und dass hoffen,
Steht jeder mann offen.

Szórakozásul naponkint vagy 40—50 újság jelenik 
meg az olvasóteremben; nemkülönben a heti 'tombola­
játékok szolgálnak kellemes időtöltésül.

zenét egy olasz karmester vezetése alatt 
3ö-d0 tagból álló kar adja, a melynek programmjaihan 
dicséretes igyekezettel magyar dalok is fordulnak dő 
s noha a nagy dob és cintányérokból ilyenkor is bőven 
kijut, a magyar közönség mindenkor hálásan tapsol 
ha egy-egy ismert dalát nyakatekert formában hallja is.’
„ v°hia vázlatos képe Gleichenbergnek, illetve
fürdőjének, ami különösen ez évben valóságos zarándok 
belylye lett, 6

Kőszeg Ily Dezső.

konyha

Kánikulában,
A „holt... - szezon“ itt van. Szembeszökő túlzásnak

r Ug^a°’ h°Sy azt a elevenséget, azt a lük
tető pezsgést, amely mindenütt uralkodik, semmibe sem
régi^szokTs ratmtjÜk a szezonra a gyászlepelt, de ez már

s ^ok01’ mikor a járda forrósága égeti a lábunkat 
s csak erősen befüggönyözött szobában élvezhetünk egy
meghal0 iat’ ^ m0ndani- ho^ a szezon

csak !>ed,g f, SZ!Z0n mé» él> de haldoklik. Maholnap 
séget a ,4,o,b0a„ Sza,mil6“'W* «„viselik as élénk-

avap-vMh«rt mmdenkÍ f^dŐn van’ vagy legalább falun, 
agy pa nm.c? 1S’ azt hiresztelteti magáról, hogy fürdőre 

ment. Ez a chic s ha nem telik is, fürdőzni muszáj.
fürdőn ®Se8«k Ugyan neha, hogy akiről azt hiszik, hogy 
fü. dón van, véletlenül meglátják az ablakfüggöny mögött.

Aladár fiókákat 
Rejteget a fészek. 
Bárhova tekintek 
Ahnden élvez, örül,
Alit keressek én itt 
Kínommal egyedül!

*

Ele ha fecske, gólya 
E)éIfelé köl tözn ele,
Zöld szín helyett sárgát 
Öltnek a levelek,
Alikor elnémulnak 
A dalos madarak,
A piros virágok 
Alind-mind elsápadnak, 
A napot mindinkább 
Elfedi a fell eg,
A esz nélkül hullnak a 
Fáról a levelek.
Es az eső lassan, 
Csendesen megered, 
Siratja az ég a 
Beteg természetet:
Akkor bejárom a 
Bánát, a ligetet,
Ez a nagy némaság 
Jól esik lelkemnek.
S könnyűimet érzem 
Lefolyni arcomon, 
Telkembe visszatér,
Az eltűnt nyugalom.
Rém üldöz, nem gyötör 
A'em már többé kínom, 
Ah szinte jól esik 
E csendes fájdalom.
Mint a virágok, én is 
Lehajtom fejemet, 
Szeretem e halvány 
Szótlan enyészetet.

De az nem baj. Bizonyára 
káprázott az illetőnek . .

És áll még a szezon a 
sétálnak a hölgyek, világos 
Iyeknek az az előnyük, hog 
a nap s a férfi-szem égető 
érheti.

Es hangos, fiilcsikland. ,\ 
naponta a csatornái uszodái 
ségek csókoltatják inaguka; 
hullámaival.

Mintha biz ezt a szere; 
s jobban töltenék be .

Sajátszerűek ezek a nv. 
elsétál az ember az árokpart 
lepibenés. Tiz óra felé telnek 
nokok. Egész fagylalt-begyek

Nem csoda. Ezt a piros 
színű édes hidegséget — vau 
édességet — leginkább a mii 
káikban pillanat alatt elolva 
bélelt fagylalt is.

Az élelmes cukrász, m 
körök (á la: kávé-körök lies 
nak is uj elnevezéseket adu, 
szokás. A hölgyek bizonyosa 
igy a fagylaltot. Bízhatunk a 
hogy kedvelt fiatal urak keresz - 
hallhatjuk majd a cukrászatok I

— Milyen fagylaltot j j 
Józsi, Lajos . . . fagylaltot.

— Jó a Lajos ?
— Nagyszerű kérem. Fj < 

Leona ónagyságának.
— Igen ? — toppant lm 

Akkor adjon azért is — J.,z< (
A bosszú lesz-e édesebb, 

azt megmondani'?

Mihelyt pedig lenyugszik 
beragyog a hajnal. Ébreszti, 
szemét csiklandozza. Muszáj fi 1

Pedig még jókor van'. It 
Az ózon dós levegő betódul -t 
Szinte uj élet száll az emberim 
miért nem kel fel ily korán.

Ha a szezon nem balt is it 
napról-napra. Ma-holnap egésze n 
is az utódja, az ijesztő, savai v| 
— ugorka.

Brr! Ha erre gondolok, 
nem kell.

Forró theát iszom, mert
A kánikulában !

Salty Gusztáv né.

A kiállítás szál
(Vége.)

Hajtóerő
A gépcsarnok számára szűk? 

vagy villamos hajtóerő díjtalanul 
állítok rendel kezesere. Mas esarn » 
Segének és mennyiségének me.., 
ezzel járó költségeknek ki által v i 
külön egyezség tárgyát fogja kép -

PavillonoL.
Ha valamely kiállító, vagv 

portba tartozó több kiállító eg\ i 
létesíteni, ebbeli szándékukat a lj| 
kiállítás igazgatóságával közölni é 
pontos tervrajzát bemutatni tartó; 
lésére az igazgatóság engedőii> 
költségén felállítandó külön pavilion 

h- S-a értelmében térdijmeiitesel

Kataloguso
A jelenkori kiállítás I—XX 

katalógusok fognak szerkeszt.-mi.
A jelenkori kiállítás I —XX. 

fűzetekben fog megjelenni.
Minden egyes kiállító, i.,- 

dán, az egyes csoportokra nézve 
s,lg javaslatára megállapítandó 
M|niek kitöltésére és beküldés,-ív !

Minden katalógus tartalmaz! 
portok történeti fejlődését ,s jm 
1'-mertetést, tekintette! az ill-m, ág: 
a ler,nelési és fogyasztási vi-z-mv.
;l behozatalra és kivitelre ml, : 
-UsI- mely a kiállító rímét a Imié 
V; vasúti állomást .iparosoknál tömi 
' * az általa kiállított tárgyaik is- 
*'g.V tartalomjegyzéket és alphabet!. 
,l]hit az illető csoportok területet í-

A hivatalos kaiaiogu-ok ma: 
kl- Azokban hirdetések közles,- ki

magánvállalkozás utján gom 
atalogusok francia és nemet turdit;.

Látogatási szabal:
A kiállítási terület a lahm 

11 ggeli 8 órától éjjeli 11 óráin-, a i 
reggeli 9 órától esti 7-ig. ilk-tv, 
a kiállítási igazgatóság által imm .I 
"ra,ff , vannak nyitva. Kiállítók, 
munkásai reggeli 7 órától: vernem 
P°," stb.. ezek alkalmazottjai es me 
'P tétnek be. A kiállítási terület 
egnvitása és elzárása háromszor j>

A kiállításon vásárolt tárgyaké 
:1 kiállítók, illetve az eladással 
=azolványt állítanak ki. nedv az ő. 

f(f ra előmutatandó és a Íőkíjáratokn 
-ndo. Talált tárgyak a legközelebb 

V-, adandók át. Elveszett tárgyak 
'dalnál jelentendők be. 

c , A kiállítási tárgyak lerajzolása 
,a ’ a kiállító beleegyezése és az in

diaPjan eszközölhető:* 
v ,. Belépti jegyek. A belépti jegy, 
ha ^6?yek‘ A fizetett jegyek a köve 

sználatra szóló jegyek • A megnyit
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(>e az nem baj Bizonyára tévedés volt, vagy a szeme 
káprázott az illetőnek ... 'eme

I s all meg a szezon az utcákon, tereken is. Hisz 
sétálnák a hölgyek, világos könnyű öltözeteikben, me- 
lyeknek az az előnyük, hogy ki lehet vágni őket és Így 
a nap s a ferh-szeni egető ----- - ■ - ■ 6<
érheti.

I .s hangos, fülcsiklandozó, csengő szóvihar száll föl 
naponta a csatorna, uszodából is, ahol lubickoló szép 
.egek csokoltatjak magukat a hináros viz barátságos 
hullámaival. &

Mmtha biz ez.t a szerepet mások nem szívesebben 
- j"bl>an töltenek be . . .

rsajátszeruek ezek a nyári napok. Este akármeddig 
cise al az ember az árokparti korzón, eszébe sem jut a 

" lenes. 1 íz óra felé telnek meg leginkább a sörcsar-

korona ; a megnyitás napján 4 korona: köznapokon, reggeli 
■ oratul a kiállítási terület bezártáig 1 korona; vasárna- 
j.’í;on rfggeli 8 órától a kiállítási terület bezártáig 60 

1 / ■ est* jeg}ek, esti t órától ■— illetve augusztus 1-tól 
az igazgatóság által megállapítandó és közzéteendő órától 

a kiállítási terület bezártáig 40 fillér: a közös hadse- 
ieg es a m. kir. honvédség legénysége számára vasár­
napokon reggeli 8 órától a kiállítási terület bezártáig 40 
tiller; tanulok és munkás-csoportok számára, ha legalább 
10 személyből állanak, az igazgatóságnál 24 órával előbb 
történt bejelentés alapján kedvezményes jegyek válthatók, 
melyek egy meghatározott egész napra állíttatnak ki. Ily 
jegyek ára darabonkint 40 fillér.

, Jegy füzetek. 100 darab előmutatóra szóló, reggeli 
8 órától a kiállítási terület bezártáig érvényes je»yr75 
korona; 50 darab ugyan ily jegy 40 korona/

III. Bérleti jegyek. A kiállítás egész tartamára fa 
megnyitási ünnepély kivételével) reggeli 8 órától a kiálli-

■koL Egész fagylalt-begyek fogynak el LiebhLdtntíE 
Nem csoda. Ezt a piros, fehér, crém, narancs stb.

-l/edfetk“ I ‘“r le.r1v
t-n «sit—-P* ...... , u \Keuvcllk 8 torro szajacs- | egy beriet, jegy birtokosának családjához tartozó személy

számára ugyanily jegy 20 korona; kiállítók családjához 
tartozó , személyek számára ugyanily jegy 20 korona • 

ami es közlii\atalnokok, valamint a közös hadsereg és a 
in. kir. honvédség tisztikara számára ugyanily je»v 90 
korona. J J c' ~

Az összes bérleti jegyek a birtokos fényképével 
láttatnak el. J 1

A szabadjegyek a következők: 1. Tiszteletjegyek : 
A kiállítási országos bizottság tagjai, a történelmi és a 
jelenkori biráló bizottságok tagjai, továbbá a csoportbizto­
sok a kiállítás egész tartamára, — az időleges kiállítások 
biráló bizottságainak tagjai az illető biráló bizottság mű­
ködésének idejére nyernek tiszteletjegyeket.

11. Szabadjegyek. A budapesti kiállítók vagy meg­
bízottjaik a kiállítás egész tartamára, az időleges kiállitá- 
sokban résztvevő budapesti kiállítók, az illető időleges 
kiáljitás tartamára, a vidéki kiállítók vagy megbízottjaik 
a fővárosban való idézésük tartamára, az időleges kiállítá­
sok ban résztvevő vidéki kiállítók az időleges kiállítás 
tartamán belül a fővárosban való időzésük idejére nyernek 
szabadjegyet. Egy és ugyanazon kiállító cég részére csak 
egy szabadjegy állittatik ki. A sajtó képviselői, az illető 
ap szerkesztőségének nevére szóló, a kiállítás egész tar­
amára érvényes szabadjegyet nyernek.

kaikban pillanat alatt elolvad a legmagacsabb, jéggel 
belelt fagylalt is. J bo

>í7‘ élelmes cukrász, mint jól beavatott fagylalt 
8,111 . ( ,a’ kávé-körök) beszélik, közelebb a fagylalt 
"ak ,1S u> elnevezéseket adnak, mint a divatcikkeknél 
s/okas A hölgyek bizonyosan szívesebben szopogatják 

<l Fagylaltot. Bízhatunk a cukrászok ügyességében, 
imgy kedvelt fiatal urak keresztneveit veszik elő. S akkor 
hallhatjuk majd a cukrászatokban :

-- Milyen fagylaltot parancsol nagysád V Béla, 
Józsi, Lajos . . . fagylaltot.

—- Jó a Lajos ?
Nagyszerű kérem. Épen most adtam egy porciót 

Leona ^nagyságának.
Igen f — toppant bosszúsan a kisasszony. 

Akkor adjon azért is — Józsit.
A bosszú lesz-e édesebb, vagy a fagylalt: ki tudná 

azt megmondani ?

Mihelyt pedig lenyugszik az ember: már mindjárt 
beragyog a hajnal. Ébreszti, hizeleg, fülébe sugdos, 
szemét csiklandozza. Muszáj fölkelni.

Bedig még jókor van. De a város ismét talpon. 
Az ózon dós levegő betódul a tüdőbe s kitágítja azt. 
S/.inte uj élet száll az emberbe s bánja, hogy máskor 
miért nem kel fel ily korán.

Ha a szezon nem balt is meg, haldoklik. Gyöngül 
napról-napra. Ma-holnap egészen meghal. Már fenyeget 
is az utódja, az ijesztő, savanyu, a szemlátomást növő 

ugorka.
Brr! Ha erre gondolok, se fagylalt, se jégkávé 

nem kell.
forró theát iszom, mert a hideg környékez . .
A kánikulában !

A kiállítás szabályzatai.
(Vége.)

Hajtóerő.
A gépcsarnok számára szükséges viz-, gőz-, légszesz- 

yv-.v villamos hajtóerő díjtalanul bocsáttat!k az illető ki- 
állítok rendelkezésére. Más csarnokokban a hajtóerő minő­
segeitek es mennyiségének megállapítása, valamint az 
ezzel jam költségeknek ki áltál való viselése, esetröl-esetre 
külön egyezség tárgyát fogja képezni.

Pavillonok.
Ila valamely kiállító, vagy egy és ugyanazon cso­

portba tartozó több kiállító együttesen pavillont kivan 
létesíteni, ebbeli szándékukat a bejelentés alkalmával a 
kiállítás igazgatóságával közölni és a létesítendő építmény 
pmitos tervrajzát bemutatni tartoznak. Ily pavillonok épí­
tőmre az igazgatóság engedélye szükséges. A kiállítók 
költségen felállítandó külön pavillonok az általános programra 
1 '>■ S'a értelmében térdijmentesek.

Katalógusok.
A jelenkori kiállítás I—XX. csoportjairól hivatalos 

katalógusok fognak szerkesztett!i.
A jelenkori kiállítás I—XX. csoportjainak katalógusa 

Itizetekben fog megjelenni.
-Minden egyes kiállító, bejelentésének elfogadása 

után. az egyes csoportokra nézve, az illető csoportbizott- 
s|o- javaslatára megállapítandó kérdőív közlése mellett 
'“unok kitöltésére és beküldésére fog felhivatni.

Minden katalógus tartalmazni fogja: az egyes cso­
portok történeti fejlődését és jelen állapotát feltüntető 
ismertetést, tekintette! az illető ággal foglalkozók számára, 
a termelési és fogyasztási viszonyokra, a termelés értékére, 
a behozatalra és kivitelre stb.; a tulajdonképeni kataló­
gust. mely a kiállító elmét a legközelebbi posta-, távirda- 
' vasúti állomást ^iparosoknál főbb készítményeik jelzését) 

az általa kiállított tárgyaik ismertetését tartalmazza: 
tartalomjegyzéket és alphabetikus névjegyzéket, vala- 

ut az illető csoportok területét feltüntető térrajzot.
A hivatalos katalógusok magyar nyelven adatnak 

Azokban hirdetések közlése ki van zárva; az igazga- 
>ag magánvállalkozás utján gondoskodni fog, hogy a 

katalógusuk francia és német fordításban is megjelenjenek.

Hl. Szolgálati jegyek. Az összes kiállítási hivatal­
nokok és alkalmazottak állandó szolgálati jegyekkel, az 
időlegesen alkalmazottak vagy bizonyos feladatok telje- 
jesitésével megbízott szakférfiak stb. időleges szolgálati 
jegyekkel láttatnak el.

I\ . Munkásjegyek. A munkások számára — =" 
állandóan vannak elfoglalva — állandó, ha pedig egy bizo­
nyos ideig, időleges munkásjegyek állíttatnak ki a kiállí­
tási igazgatóságnál való bejelentés alapján. Ugyanily 
jegyeket nyernek a kiállítók által alkalmazott elárusítók. 
A tisztelet jegyek, az állandó szabadjegyek a budapesti 
kiállítok szamára és a szolgálati jegyek a birtokos fény­
képével láttatnak el.

\ isszaélés. Jegyek, a melyekkel visszaélés történt, 
el vétetnek és megsemmisittetnek.

Látogatási szabályok.

k

A kiállítási terület a látogató közönség számára 
reggeli 8 órától éjjeli 11 óráig, a kiállítási épületek pedig 
reggeli 1) órától esti 7-ig. illetve augusztus havától kezdve 
a kiállítási igazgatóság által megállapítandó és közzéteendő 
"fáig vannak nyitva. Kiállítók, ezek alkalmazottjai és 
munkásai reggeli 7 órától: vendéglősök, kávésok, cukrá­
szok stb.. ezek alkalmazottjai és munkásai reggeli 6 órától 
h-phetnek be. A kiállítási terület és a kiállítási épületek 
megnyitása és elzárása háromszor jeleztetik.

A kiállításon vásárolt tárgyakról az eladásra jogo­
sított kiállítok, illetve az eladással megbízott közegek 
igazolványt állítanak ki. mely az őrszemélyzetnek kívá­
natra előmutatandó és a főkijáratoknál az őrnek kézbesí­
tendő. Talált tárgyak a legközelebbi felügyelőnek vagy 
őrnek adandók át. Elveszett tárgyak a kiállítási rendőri 
hivatalnál jelentendők be.

A kiállítási tárgyak lerajzolása vagy fényképezése 
(’sak a kiállító beleegyezése és az igazgatóság engedélye 
alapján eszközölhető.

Belépti jegyek. A belépti jegyek fizetett vagy sza- 
badjegyek. A fizetett jegyek a következők: I. Egyszeri 
használatra szóló jegyek • A megnyitási ünnepélyhez 10

Jury.
Általános határozat. Minden kiállító tárgyai bírálat 

alá kerülnek és — a mennyiben az illetékes biráló bizott­
ság azokat erre érdemeseknek Ítéli — a jelen szabály­
zatban megállapított kitüntetésekre igényt tarthatnak.

Bírálat alá nem kerülnek: a) azon kiállítók tárgyai, 
kik valamely csoport-jurynak tagjai; b) a szakértők, 
azonban csak abban a csoportban, a melyre szakértői 
működésük kiterjed ; c) azok a kiállítók, kitt a megbirál- 
tatásról és esetleges kitüntetésről a kiállítás igazgatósá­
gához 1896-ik évi április hó 1-ig intézendő Írásbeli nyi­
latkozatban lemondanak; d) az állami hatóságok, intézetek 
és vállalatok. Ez esetekben a kiállított tárgyak következő 
feliratokkal láthatók el : ad a) „Versenyen kívül. Jury­
tag.“ ad b) „Versenyen kívül. Szakértő.“ ad c) „Nem 
versenyez.“ ad d) „Versenyen kívül“. Kiállítási tárgynak 
nem tekintetnek és ennélfogva bírálat alá nem esnek az 
oly külföldi gépek, a melyek valamely iparcikk előállítási 
módjának bemutatása céljából, mint segédeszközök sze­
repeinek.

A jury összealkotása Az I/b, II. és III. csoportok­
ban a jury tagjait az illető csoportbizottságok javaslata 
alapján a vallás- és közoktatásügyi miniszter úrral egyet- 
értőleg a kiállítási országos bizottság elnöke nevezi ki. A 
IVa, IV/b, V/a, V/U, X/a, XX/a és XX/b csoportokban a 
jury tagjait az illető csoportbizottságok javaslata alapján 
a kiállítási országos bizottság elnöke nevezi ki. A VÍ/a,
A I/b, VI/c, Vl/d és VII. csoportokban a jury-tagok felét 
a kiállítók választják, a másik felét a íöldnti velésügyi miniszter 
úrral egyetértőJeg a kiállítási országos bizottság elnöke 
nevezi ki. A VIII a, VIII/b, IX., X b. XL. XII., XI1L, XIV/a, 
XI\/b, XIY/e, X\ ., XY I., XY III. és XIX. csoportokban 
a jury-tagok felét a kiállítók választják, másik felét az 
illető csoportbizottságok meghallgatása után a kiállítási 
országos bizottság elnöke nevezi ki. A XVII. csoportban 
a jelen szabályzat 1. §-ának d) pontjára való tekintettel 
a jury tagjainak felét az e csoportban résztvevő magán- 
kiállitók választják ; másik felét a honvédelmi miniszter 
úrral egyetértőig a kiállítási országos bizottság elnöke 
nevezi ki.

A jury szervezetét és eljárását külön szabályok 
állapítják meg. (Lásd „Kiáll. Közlemények“ 9. szám.)

Kitüntetések. A kitüntetések a következők : 1-szür. 
Díszoklevél. 2-szor. Millenniumi nagy érem. 3-szor. Kiál­
lítási érem. 4-szer. Közreműködők érme. 5-ször. Elismerő 
oklevél.

E kitüntetések odaítélésénél a következő elvek tar­
tatniuk szem előtt: L Díszoklevél. Ezen legmagasabb 
kitüntetés a jelenkori csoportok azon legkiválóbb kiállítói­
nak Ítélhető meg, a kik a tudomány, művészet, irodalom, 
népnevelés, a közművelődés és az anyagi jólét emelése, 
a hazai ipar és mezőgazdaság fejlesztése körül országos 
érdemeket szereztek. A díszoklevelek száma a százat meg 
nem haladhatja; azok odaítélése a esoport-juryk javasla­
tára a jury-tanácsot illeti meg. Az oklevélben a kiállító 
tóérdemei ki lesznek emelve.

Millenniumi nagy érem. Ezen éremre igényt tarhat­
nak : a jelenkori főcsoportban azon kiállítók, a kik a 
művészet, közművelődés, közoktatásügy, közegészségügy, 
pénz- és hitel ügy, mezőgazdaság, erdészet, bányászat és 
L-nh4s7íif L-Ü7.1 ptailésii<rv és az inai* terén saiát. szak-má-

sitása, vagy uj előállítási módok alkalmazása, nagybani 
termelés vagy kivitelképesség által kiváló érdemeket sze­
reztek és kiállított tárgyaik kitűnőségével a kiállítás fényét 
es becsét emelték. Az érem egyik oldalán a teljes magyar 
címer e körirattal: „1896-iki ezredéves országos kiállítás“ 
foglaltatik; a másik oldalon a közepén allegorikus alakok, 
a felső részen a „Millenniumi nagy kiváló érdemekért“! 
az alsó tészen a kiállító nevét és lakhelyét tartalmazó 
körirat alkalmaztatnak.

3- A kiállítási érem azon kiállítókat illeti meg. a 
kik a kiállítás bármely csoportjában kitüntetésre méltó 
érdemeket tanúsítottak. Az érem egyik oldalán a díszítés, 
azonos a millennium nagy érem díszítésével, a másik 
oldalon a közepén allegorikus alakok, a felső részen: 
„kiállítási erem az erdem jutalmául“, az alsó részen a 
kiállító nevét és lakhelyét tartalmazó körirat alkalmaz­
tatnak.

4. A közreműködők érme. Ezen kitüntetésre igényt 
tarthatnak : a) oly önálló iparosok, kik a kiállító tervei szerint 
elkészült valamely tárgyat vagy vannak egyes részeit 
készítették ; b) oly egyének, a kik a kiállító által készített 
tárgy szerkezetét vagy díszítését tervezték: c) alkalma­
zottak és segédmunkások, továbbá mindazok, kik a tör­
ténelmi vagy jelenkori csoportok egyikének akár magáno­
sok. akár pedig állami hatóságok, intézetek és vállalatok 
Által rendezett kiállítása köríti jelentékeny, kitüntetésre 
érdemes részt vettek. Az érem egyik oldalán a díszítés 
azonos a millenniumi nagy érem díszítésével; a másik oldalon 
a közepén allegorikus alakok, a felső félkörben „Közre­
működők érme“, az alsó félkörben az illető nevét és 
lakhelyét _ tartalmazó körirat alkalmaztatnak. A 2., 3. és 
4. alatti érmék szama korlátlan. Minden éremhez okle­
vél adatik ki. a melyben a kitüntetés alapjául szolgált 
főérdemek felsoroltatnak.

o. Elismerő oklevelek oly kiállítók számára adhatók 
ki, a kik a fent elősorolt kitüntetésekre igényt nem tart­
hatnak ugyan, de elismerésre méltó tevékenységük által 
a jutalmazás e nemére érdemesek. A jury munkálkodásá­
nak befejezése után a hozott határozatok tudomás és 
kihirdetés végett a kiállítási országos bizottság elnöke elé 
terjesztetnek. A mennyiben a jury által odaítélt kitünte­
tések közzététele után beérkezett felszólamlások alapján 
kiderülne, hogy valamely kiállító tárgyai tévedésből meg 
nem biráitattak volna, e hiány pótlására a kiállítási orszá­
gos bizottság elnöke a jury tanácsot egybehívhatja.

Állatni értnek. Tekintettel az 1896-iki országos kiál­
lítás jelentőségére és a rendezésnek alapjául szolgált ezred­
éves ünnepélyre, a kormány a közgazdaság és közműve­
lődés különböző ágaiban szerzett érdemeket a maga 
részéről is elismerésben részesíteni óhajtván, millenniumi 
állami érmet alapit.

A millenniumi állami érmekből a kormány 100 
arany érmet és 200 ezüst érmet bocsátott rendelkezésre. 
Az állami érmeket a jury-tanáes indokolt javaslata alapján 
a kereskedelemügyi m. kir. miniszter adományozza. A 
jury-tanács fenn elősorolt munkálatainak befejezte után 
egy e célra külön egybehívandó ülésben megállapítja ama 
kiállítók névsorát, kiket e kitüntetésre méltóknak talált 
és az illetők érdemeinek felsorolása mellett javaslatait a 
kereskedelemügyi magyar királyi miniszter elé terjeszti.

A tárgyak visszaküldése.
A kiállítás bezártával a kiállítási tárgyak becsoma­

golása és elszállítása a kiállítókat illeti. Kivételnek csak 
ott van helye, ahol egyes csoportoknak vagy kiállítóknak 
a becsomagolásnak és visszaküldésnek hivatalból való 
eszközlése biztosíttatott. Ugyanezen kötelezettség illeti az 
eladott kiállítási tárgyak vevőit is, ha csak az eladás alkal­
mával a becsomagolást és visszaküldést az eladó közvet­
lenül, vagy az elárusító iroda el nem vállalta. A kiállító 
a becsomagolással és elszállítással a kiállítási igazgatóságot 
is megbízhatja az önköltségek megtérítésének elvállalása 
mellett.

Az igazgatóság kibocsájtási engedélye nélkül kiállí­
tási tárgyak a kiállítási területről el nem távolíthatók. A 
kibocsájtási engedély feltétlenül megadatik, ha a kiállító 
tartozásait a kiállítási igazgatósággal szemben ki nem 
egyenlítette.

A kiállítási tárgyak becsomagolása bizonyos sor- 
I rendben fog eszközöltetni. A csoportok sorrendje s a 

becsomagolás és elszállítás batárideje irásbelileg fog a 
kiállítókkal idejekorán közöltetni és a sajtó utján közzé­
tételi. E munkálatok 1896. december 31-ike előtt kell, 
hogy befejezve legyenek.

A kiállítók vagy vevők által a határidő 
el nem szállított kiállítási, diszitési, felszerelési 
gyak. úgy nemkülönben azon kiállítók tárgyai,
tozásaikat a kiállítási igazgatósággal szemben _ ___
egyenlítették, a fentebb jelzett határidő lejártával a kiál­
lító veszélyére raktároztatni és az 1897. május 1-ig ki 
nem váltottak, elárvereztetni fognak. A befolyó összeg 
hovaforditása felett a kiállítási országos bizottság fog annak 
idejében határozni.

A kiállítási tárgyak visszaszállításával kapcsolatos 
bárminemű felszólamlások legkésőbb 1897. évi március 
hó 31-ig eszküzlendők. Ezen határidő lejártával felszó­
lamlások nem vétetnek figyelembe.

Időleges kiállítások.

lejártával 
stb. tár­
kik tar­
ki nem

kohászat, közlekedésügy és az ipar terén saját szakmá­
jukban rendkívüli haladást mutatnak, vagy szakmájuknak 
magas színvonalra emelése, uj termelési ágak meghono-

Az 1896-iki ezredéves országos kiállítás folyama 
alatt rendezendő időleges kiállítások sorozata a követke­
zőkben van megállapítva:

Május hóban: 1—8-ig: Tavaszi virágkiállítás. 5—13-ig: 
Lókiállitás. 15—21-ig: Hízott szarvasmarhák és juhok 
kiállítása. 24—31-ig : Tenyészjuhok kiállítása.

Junius hóban : 6—11-ig: Baromfi- és ebkiállitás. 
12—20-ig: Második tavaszi virág-, zöldség és gyümölcs- 
kiállitás.

Julius és augusztus hónapokban: julius 2—9-ig 
Harmadik virág-, zöldség- és gyümülcskiállitás. Julius 
15—augusztus 15-ig: Iparos tanoncok, segédek és mun­
kások készítményeinek kiállítása. Augusztus 20- 
Nvári gyümölcs- és zöldségkiállítás. Augusztus 20- 
EIő méhek kiállítása.

Szeptember hóban : 1—8-ig: Tenyészsertések kiállí­
tása. 1—8-ig: Hízott sertések kiállítása. 6—14-ig: Te- 
nyész-, szarvasmarha és bivalykiáilitás. 6—14-ig: Tejgaz­
dasági kiállítás.

Október első felében: Komló- és árpakiállitás. Má­
sodik lókiállitás. Őszi virág-, gyümölcs-, zöldség- és szölö- 
kiállitás. Október második felében : Aganeskiállitás.

-27-ig: 
-31-ig :



Szerkesztői üzenetek.
K. I. Igen ügyes dolog; fogadja érte köszönetünkot. Reméljük- 

liogy ezután gyakrabban lesz szerenesenk.
I. D. I. Baja. Beküldött két verse sok bizonyságát szolgáltatja 

annak, hogy önben van elég verselési ügyesség és képesség is. Ez a 
két verse azonban nines elég gonddal megírva, aztán meg kis eről- 
tetettség is van bennük: főleg a kifejezésekben. Az esetleges jobb 
verseit szívesen közöljük.

Ex-Hars. igen sajnáljuk, de névtelen levelekre nem reflektál­
hatunk. Nevezze meg magát s akkor majd elmondjuk véleményünket 
a beküldött versről is.

Stand ..Vsendes éjben." igen örülünk, hogy régen tett Ígérete 
után vegre csakugyan felkeresett, örülünk annál is inkább, mivel olyan 
ügyes dologgal lepett meg bennünket. Közölni fogjuk mihelyt csak 
lehet s egyúttal kérjük, legyen szerencsénk a jövőben is mennél több­
ször. Köszönet.

H. I. (Lapinditás a vidéken. A meghalásta elég.) Fogadja kö- 
szönetünket. Hozzuk.

K. Mért faj . . . K—z. Bégen, nagyon régen még megjárta az 
ilyen verselés. de most már csak önképzőkört' dolgozat számba jöhet. 
Az egész nem egyéb, mint régi poétáink olvasása folytán keletkezett 
reminiszcenciák halmaza, minden igaz érzés, avagy csak hangulat 
nélkül. Eredetiségre kell törekednie mindenesetre, lehetőleg uj gon­
dolatot szedjen versbe és adja meg neki az igazi költői ízt; szóval, 
hogy költemény legyen a verse s ne pusztán vers. Ha ezek első 
dolgozatai úgy a jövőre még jő dolgokat is várunk öntől.

A. L. V—8Z. A „Minden reggel . . .“ címűnek annyira kezdet­
leges. annyira nehézkes a technikája, hogy aligha lehetne belőle vala­
mire való verset faragni. Pl. idézzük csak :

Hogy meg tudjam, ki hazája,
Keltem korán vi rád óra.

A ..Levélke" és a „Kertünk kellő közepében“ eimiiek még gyöngéb­
bek. mert ezeknek még a tartalma is olyan kopottas, mint a külseje.
A ..Kora reggel sokszor . . kezdetű azonban komoly szóra méltó; 
ebben igen szépen csendül föl az őszinte érzés hangja Hanem nincsen 
elég gondosan kidolgozva; ajánljuk, hogy tegye el egy időre s amikor 
már elfeledi, akkor vegye elő és mint uj dolgot, pallérozza végig; de 
az első strófát mindenesetre teljesen kasszálja, mert az — különös 
de tény — emlékeztet a Hazafi Verái János múzsájára.

Naptár.

Julius.

1525. szám. 
adód. 1894.

pályázati hirdetmény.
Mohol község adójegyzői irodájában két 

egyén, kik az egyenes adók és hadmentességi 
dij leszámolásában teljes jártassággal bírnak,, f. 
évi augusztus hó 1-től egyenként és havonként 
60 írt fizetéssel alkalmazást nyernek.

Bizonyít vány nyal felszerelt ajánlatok alulirt 
elöljáróságnál azonnal beadhatók.

Mohol, 1894. évi július hó 28-án.
Joanovits Lázár, Sevity Misa,

közs. jegyző. 3—1 biró.

2451. sz. 1894.

Gubacs eladási hirdetmény.
Az alulirt m. kir. erdőhivatal részéről ezennel köz­

hírré tétetik, hogy a bezdáni, apatini, doroszlói és pa- 
láukai m. kir. erdőgondnokságokbnz tartozó összes ke­
mény erdőkben található ez évi gubacs termés az 
alulirt erdőhivatal irodájában f. évi augusztus lió 
13-án délelőtti 9 órakor megtartandó nyilvános 
árverés utján, felsőbbi jóváhagyás fentartása mellett, a 
legtöbbet Ígérőnek eladatui fog.

Az árverési és szerződési feltételek előlegesen az 
alulírott erdőbivataluál a szokásos hivatalos órákban 
betekintbetők.

Apafin, 1894. évi julius hóban. 2—2

M. kir. erdőhivatal.
3659. sz.

00 > V.

kig. 1894.

pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogb vármegye zombori járásának Kér 

nyaja, Ó-Szivac és Uj-Szivac községekből álló Ill-ii,- 
kerlileti kéményseprői állás lemondás folytán megüre­
sedvén, ezen állás betöltése végett ezennel pályázat d 
hirdetek.

Felhívom az ezen állást elnyerni óhajtókat, hogy 
a vármegyének 1885. évben 1020. sz. alatt a kémény­
seprés ipar gyakorlása tárgyában alkotott szabályrende­
letének 1. §-a, valamint az ipartörvény végrehajtása 
tárgyában a volt földmivelésligyi, ipar- és kereskedelem­
ügyi m. kir. minisztérium által 1884. évi 39266. szám 
alatt kiadott általános rendelet 1—3. §-ainak megfelelem 
felszerelt és okmányolt kérvényeiket folyó évi 
augusztus hó 31-ig alulírott főszolgabíróhoz am, d 
is inkább nyújtsák be, mert a későbben érkező kérvé­
nyek figyelembe vétetni nem fognak.

Zombor, 1894. évi julius hó 23-án.

Poppovits Dusán,
3—1 főszolgabíró.
2824. sz. 1894.

/ z

kig. 1894.

Havi és 
heti nap

Katholikus
naptár

Protestáns
naptár

Görög-orosz
naptár

31 Kedd Lojol. Ign.
1 Szer. Vasas Péter
2 Csüt. Portiunkula
3 Pént. István v. tál.

Ilona
Vas. Péter
Gusztáv
Lydia

19 Mák rin
20 Illés prof.
21 Simon J.
22 Magd. M.

Felelős szerkesztő ■
Dr. BALOGH Y ERNŐ.

köz- és váltó-ügyvéd 
Laptulajdonos és kiadó

BIT TERM ANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.
• Híj 8. SZ. 1894.

íe
A bulkeszi körállatorvosi állásra ezennel 

pályázatot nyitok. í elhívom a pályázni óhajtókat, 
hogy szabályszerűen felszerelt kérvényeiket f. 
évi augusztus hó 25-ig nálam benyújtsák.

Javadalmazás: 600 frt készpénzfizetés, az 
18S4. évi VII. t. c. 130. §-a értelmében egyez- 
segileg biztosított díjszedési jogosultság és a szük­
séges ingyen fuvar kiszolgáltatása.

1 ályazónak az állami hivatalos nyelven kívül 
a német nyelvet is kell bírnia.

l'alánkán, 1894. évi julius 23-án.
CSUPOR GYULA,

•)___  1 7

" főszolgabíró.
4782. sz. 1894.

Pályázati hirdetmény.
, ^ács-Bodrogb vármegye kulai járáshoz tar- 

tozo ív is-Kér, Kuezura és Torzsa községekből 
allo állatorvosi kör részére, Kuezura székbelylyel 
rendszeresített körállatorvosi állás betöltésére is­
mételve pályázatot hirdetek és felhívom a pályázni 
kívánókat, hogy 1883. évi I. és az 1888. évi VII. 
t. e. értelmében felszerelt, azonfelül nyelvismere­
teiket és eddigi alkalmazásukat is igazoló pályá 
zah kérvényeiket hozzám f. évi augusztus 
ho 25-ig benyújtsák.

A körállatorvosi állás javadalmazása 600 frt 
készpénzfizetés és a körhöz tartozó községek te­
rületen hivatalos eljárás közben ingyen fuvar. A 
e) kezelési dijak utólagosan egyezségile^ fog­
nak megállapittatni. °

Kula, 1894. évi julius hó 19-én.
Dr. MOLNÁR KÁROLY,

' _____ főszolgabíró.

Hirdetmény.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye, bajai járáshoz tartozó 

Vaskút községben leköszönés folytán üresedésbe jött 
segéd jegyzői állásra pályázatot nyitok.

Ezen állás javadalmazása évi 400 frt készpénz- 
fizetés.

Felhívom mindazokat, kik ezen állásra pályázni 
óhajtanak, hogy kellően felszerelt folyamodványaikat 
hozzám folyó évi augusztus hó 7-ig nyújtsák be.

A választást folyó évi augusztus hó 8-án 
d. e. 9 órakor 4 askut községházánál fogom meg­
tartani.

Baja, 1894. julius 22.
Főszolgabíró ur szabadságon :

NIKOLITS.
2 2 szolgabiró.
1848. szám.

1894.

Árverési hirdetmény.
Alulirt O-Morovica község elöljárói által ezen­

nel közhírré tétetik, hogy a lakosság közös tulaj­
donát képező mintegy 1800 kát. hold buzatarló 
földje birkalegeltetésre folyó évi november hó 
l-ig folyó évi augusztus hó 2-án délelőtti j 
10 órakor a községházánál árverés utján a leg- 
többet ígérőnek haszonbérbe adatik.

Az árverési feltételek a községházánál a 
hivatalos órákban megtekinthetők.

Kelt Ó-Morovicán, 1894. julius 26 án.

Kunszabó Antal, Karai Sándor,
h. biró.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
Az ó-becsei fogyasztási- és italadó kezelési hivatal­

nál üresedésben levő 700 frt évi fizetéssel egybekötött 
könyvelői, 500 frt évi fizetéssel egybekötött pénztáruoki 
és 400 Irt évi fizetéssel egybekötött ispáni állásra a pá­
lyázat ezennel kibirdettetik.

A megválasztandó könyvelő 700 frt, a pénztárunk 
pedig 500 frt biztosítékot tartozik letenni.

Ezen állások mindegyike 1895. év végéig feltét­
lenül, az azutáni évekre pedig feltételesen lesznek be­
töltve, t. i., hogy ha a község a kezelést újból ki bérli, 
de akkor is csak azon időre, a melyekre a szerződés 
a magas kincstárral köttetik.

Kellőleg felszerelt folyamodványok legkésőbb 1894. 
évi augusztus hó 23-ig alulírott község elöljáró­
ságánál benyújtandók, később beérkezettek figyelembe 
vétetni nem fognak.

Ú Becsén, 1894. évi julius hó 22 én.

FETTEK JÁNOS,
jegyző. 3—1

GÖNCZY JÁNOS,
biró.

5498. sz. 1894.

3385. szám.
kig. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogb vármegye bajai járáshoz tartozó 

Bikity községben leköszönés folytán üresedésbe jött 
kozt-egi segédjegyzői és esetleg üresedésbe jövő községi 
írnoki állásra pályázatot nyitok.

A községi segédjegyzői évi fizetés 400 frt kész­
pénz ; a községi írnoki pedig évi 300 fit készpénz, mely 
összegek havi elő leges részletekben fizettetnek ki

Felhívom mindazokat, kik ezen állásra pályázni ; 
óhajtanak, hogy kellően felszerelt kérvényeiket hozzám ! 
iolyo évi augusztus hó 9-ig nyújtsák be.

A választást folyó évi augusztus bő 10 én délelőtti I 
urakor Bikity községházánál fogom megtartani. 1 

Baján, 1894. évi julius hó 22-én.

Főszolgabíró ur szabadságon :
9_9 isriisoiits,
^ ~ szolgabiró.

A bukini körállatorvosi állás üresedésbe jő­
vén, annak betöltése céljából ezennel pályázatot 
nyitok és felhívom a pályázni óhajtókat, hogy 
ezen évi 600 frt készpénzfizetés, az 1884. évi 
VII. t. e. 13. §-a értelmében egyezségileg bizto­
sított díjszedési jogosultsággal és a megkívántaié 
fuvar ingyen kiszolgáltatásával javadalmazott kür- 
allatorv ősi állás elnyerését célzó kérvényeket f. 
évi augusztus hó 16-ig- hozzám benyújtsák. 

Palánkán, 1894. évi julius hó 20-án.
Veszelinovits Milorád,9_1

_ 1_____________ szolgabiró.
5145. szám.
kig. 1894.

pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogb vm. kulai járáshoz tartozó Cserveuka 

es Veprovác községekből álló állatorvosi kör részere 
Lservenka szekbelylyel rendszeresített körállatorvosi állás 
betoltesere újólag pályázatot hirdetek és a pályázni

fdblvom’ b°gy az 1883. évi I. t. c. és az 
1888. Vll. t. c. értelmében felszerelt és eddigi alkalmaz­
tatásukat, nyelvismeretüket is igazoló pályázati kérvé­
nyeiket hozzám folyó évi augusztus hó 25-ig 
benyújtsák.

A kői állatorvosi állás javadalmazása 600 foriut 
készpénz fizetés és a körhöz tartozó községek területén 

j hivata os eljárás közben ingyen fuvar. A látogatási és 
gyógykezelési dijak utólag egyezségileg fognak megálla-
puiatDi.

Kóla, 1894. évi julius hó 17-én.

3—1

383. szám.
”l891~

Dr. Molnár Károly,
főszolgabíró.

Az adai m. kir. földmivesiskola 
saga közhírré teszi, hogy igazgató-

hazai szőke mangalica
sertéstenyészetének idei szaporulata eladó 
szol azVelbelÍ megkere8ésekre készséggel vála-

__________ IGAZGATÓSÁG.

3. sz. 1894.

Árlejtési hirdetmény.
A nagytekintetű megyei alispáni hivatalnak 17 224 

afisp. 1894 számú rendeleté folytán a Monostors’ze'gb 
községében a mait évben egy tanterem és tanítói lak 
folyamatba vett, de előfordult okok miatt abbanhagyott 
felépítésének folytatólagos befejezése és még egy tan­
teremnek hozzáépítésére az alulírott elöljárók részéről 
ezeunel pályázat nyittatik. A versenytárgyalás folvó 
évi augusztus hó 8-ik napján délelőtti 10 
orakor fog Monostorszegh községházánál megtartatni

Kikiáltási ár körülbelül 6267 frt.
1 io, -M|eJtezni óhajtók az árlejtezés megkezdése előtt 
10 /„ bánatpénzt kötelesek a községi pénztárnok kezei­
hez készpénzben, avagy értékpapírokban letenni.
1 • , fz áriejtési feltételek a községjegyzői irodában a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Kelt Monostorszegben, 1894. évi julius hó 28 án
Kapetánovits János, Kollár Fülön

1 biró.jegyző. 3-1
Zombor. Bittermann Nándor könyv- és kőnyomdájából.

Árverési hirdetmény.
1lV> Alulirt ^küldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 
..7 §:a értelmébeu ezennel közhírré teszi, hogy a
'II? * klrc larasb'róság 1940. számú végzése által 
bchdffer Samu utóda alsó-kovili cég javára Panics 
Matea ah also-koyih lakos ellen 497 frt 11 kr tőke, 
ennek 1894. évi április hó 20 ik napjától számítandó 
b /0 kamatai és eddig összesen 48 frt 39 kr perköltség 
mávir hS "‘IJ g, eJre,nd,elt kielégítési végrehajtás alkal- 
kocJés h^ KgKÍ?f^laU éS 43U frtra becsült lovak, 
elad!ltnahkrkakb0 8 0 1Dgosá&ok nyilvános árverés utján

delő S aryerfsnek az I960, számú kiküldést ren-
sán A só K fi ytf " bel7fiaén, vagyis alperes laka- 
san Also-Kovfion leendő eszközlésére 1894. évi augusztus 
ho 2-,k napjanak délutáni 3 órája határidőül kitűzetik és 
hivatni Venm szandékozék ezennel oly megjegyzéssel
verésen, az^lSSl évfi hx'TT
» » beÍo‘D

tv ,Az eiArJereeZ,eLnd<5: mgóságok vételára az 1881. évi 
tesz fizetendő" 8 “ “»6ÍHapi.ott feltételek szerin,

Kelt Titelen, 1894. évi julius hó 22-én.

Vigh Aladár,
________________ kir. bir. végrehajtó.

XVII« év folyj
xia.
©j

ELŐFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fél évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr

A lap szellemi n sz­
ülető küldemények - 
szerkesztőnek, anvagial 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

I Egyes szám ára 10 kr,

Egy szociai
A mai szocialistikus 

ban minden figyelmes szei n 
kérdések iránt érdeklődést, 
helyes megoldása szempom j 
keresi azon okokat, anyagi 
a melyekből kiindulva a > 
az anarchizmus a maga m 
az egész társadalmat.

Nem kutatva ez alkaio 
mókát, csak egy nagyon is 
ez alkalommal kitérni, a m -1 
erejű szociális kérdés is s

A szegénység talán net 11 
zója az említett mozgalmakul 
természetű jelenség, mint aj 
születésében talán nem is, 
ben kétségtelenül a legfől b| 
súlyos anyagi gondok sa '<j 
ség, pláne azon fokozatáb; n 
kinek betevő falatja sincs, a 
talaj a szemkápráztató elve 
elvitázhatlan igazság.

Főleg ebből a szempt n 
életünk érdekében, de meg 
emberbaráti szeretetből is u 
tualitása van a szegény-üg

Olvastam egyszer eg/ 
életrajzát, ki fiatal éveit a 
kapitány töltötte. Végnapja 
ban élte, csak kevesekkel é 
javakkal megáldva lévén, 
ellensége volt, kivéve azok 
nát, kik képtelenek valán 
a koldulok fukarnak, — 
alapján a többi lakosok is 
Pedig ezen gazdag ember - 
szes vagyonát a szegénye 1 
hogy építtetett szegényházat, 
létesített, a szegényekkel t 
stb., melyek az intézethez 
csak azokat mentette fel a

A „BÁCSKA*
imádkozom buzgó::

(Hugóm beti-gs'

Ha látom a hervadó lii <1 
S rajta a.: ég hamm'a 

Látom halváiny arcod' s 
Harmatát — a hány 

S imádkozom buzgóm hú-A 
Adja vissza Isten cy< -.j

Ha feljó az esthajnali ( 
Es fenn ragyog reszt; 

Szép szemeid elbájoló f ■ 
Látom én a fájdalom 

S imádkozom hosszan lm: 
Adja vissza Isten <-g< -í

Ha látom a szép halóra 
Mint királynéd lejtem 

Királynéd alakodat látón 
Mely most is oly szép 

S imádkozom buzgón hős 
Adja vissza Isten eges:

Ha látom a fény-királyt 
Lenyugodni puha, rozsé 

Látom miként borul kórág 
Kád a kínok nehez éjs: 

S imádkozom sírra hossza 
Adja vissza Isten egrszl 

S tartsa meg még soká di I


